- HASZNALATI ES KEZELESI UTMUTATO LAMPATESTHEZ!

Biztonsaga érdekében az Gtmutaté alapjan szerelje fel és helyezze iizembe a lampatestet. Orizze meg ezt az
utmutatot. A terméken, a termék adattablajan és a hasznalati utmutatoban feltiintetett dbrékat azonositsa be, a
figyelmeztet6 feliratokat vegye figyelembe.

A termék csak beltéri hasznalatra alkalmas.

Hordozhat6 lampatest.

A lampatest a halozati vezeték végén taldlhaté lapos flexé dugoval csatlakoztathato a halozatra.

Y: Ha a kiils6 hajlékony kabel megsériil, kizarolag a gyarto, vagy egy hasonloan képzett szakember cserélheti ki.
A termékhez csak az adattablan és a foglalatok kornyékén feltiintetett tipusu, illetve maximum teljesitményii
fényforras hasznalhato!

A megvilagitott targyaktol valo legkisebb tavolsag jele (méterben)

¢

A megyvilagitott targy tavolsaga az izz6tol nem lehet kevesebb, mint a foglalatok kdrnyékén jelzett adat.

Ez a termék egy <G>energiahatékonysagi osztalyu fényforrast tartalmaz.

Az izz0k cseréje esetén eloszor fesziiltségmentesitse a lampatestet (huizza ki a halozati csatlakozo dugot), és varja
meg, hogy az izz6 kihiiljon. Az izzok cseréjét a melékelt abra szerint végeze. A halogénizzokat ne érintse meg kézzel,
megfogasukhoz és behelyezésiikhoz hasznaljon puha ruhat, vagy papirzsebkendét.

A gyarto a szakszertitlen bek6tésbol és hasznalatbol adodo esetleges karokért, balesetért nem vallal felelosséget.

Az lizembe helyezéssel, mitkddéssel kapcsolatban felmeriild problémai esetén forduljon szakemberhez.

A lampatest tisztitasahoz ne hasznaljon tisztito- vagy suroloszert és keriilje el, hogy folyadék jusson az elektromos
alkatrészekre.

Termékeink minden esetben megfelelnek a vonatkozo Eurdpai el6irasoknak. (EN 60598)

A szelektiv gytijtés szimboluma azt jelenti, hogy a terméket elkiilonitetten kell gytijteni, tehat telepiilési hulladékkal
egylitt nem helyezhet el azonos gyiijtdedényben. A hasznalt termék veszélyes anyagokat, keverékeket és
komponenseket tartalmazhat, amelyek szennyezhetik a kornyezetet, és ennek kovetkeztében veszélyeztethetik az
emberi egészséget és életet. Telepiilési hulladékként nem artalmatlanithato.

Import6r: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Szarmazasi hely: Kina

- USAGE AND OPERATION INSTRUCTIONS FOR LIGHT FITTING!

For your safety, mount and put the light fitting into operation based on the instructions. Preserve these instructions.
Identify the drawings on the product, on the data plate of the product, and in the instructions and take the warning
texts into consideration.

The product is only suitable for inside usage.

Portable light fitting.

The light fitting can be connected to the network by the flat FLEXO plug that can be found at the end of the electric
wire.

Y: If the outer flexible cable is damaged, only the producer or a similarly qualified electrician may exchange it.
Only a light source of maximum performance and of the type indicated in the data plate and around the socket can
be used for the product.

Symbol of the shortest distance (in metres) from the illuminated objects

G4

The distance between the bulb and the lighted object cannot be less than the data indicated in the vicinity of the
housings.

This product contains a light source of energy efficiency class <G>

In case of the replacing of the bulbs first release the lamp fitting from tension (pull out the mains plug), and wait until
the bulb is cool. Replace the bulbs as shown in the attached figure. Do not touch with your hands the halogen bulbs,
use a soft cloth or a tissue to hold and put them in place.

The producer shall not be liable for incidental damages or accidents arising from non-standard connection and usage.
Should you have any problems with putting into operation or operation, contact a qualified electrician.

Do not clean the light fitting with detergents or abrasive materials and avoid the contact of liquids with electrical parts.
Our products comply with the relative European standards in each case (EN 60598)

The symbol for separate waste collection means that the product must be collected separately, i.e. it cannot be
placed in the same container with municipal waste. The product used may contain hazardous substances, mixtures
and components that may pollute the environment and consequently endanger human health and life. It cannot be
disposed of as unsorted municipal waste.
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Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Place of Origin: China

- BEDIENUNGS,-UND GEBRAUCHSANWEISUNG ZU LEUCHTKORPERN!

Der Leuchtkorper soll aus Sicherheitsgriinden gemil der Gebrauchsanweisung aufgestellt und in Betrieb gesetzt
werden. Aufbewahren Sie diese Gebrauchsanweisung! Die Abbildungen an dem Produkt, dem Schild sowie in der
Gebrauchsanweisung sollen identifiziert und die Warnungsaufschriften berticksichtigt werden.

Das Produkt ist nur intern zu gebrauchen.

Tragbarer Lichtkdrper

Der Leuchtkorper ist mit dem flachen Flexostecker am Ende der Netzleitung ans Netz anzuschliefen.

Y: wenn das dufere flexible Kabel verletzt ist, dann darf es nur von dem Hersteller oder einem anderen fachkundigen
Fachmann getauscht werden.

Zu dem Produkt diirfen nur die Lichtquellen verwendet werden, die den auf dem Schild und bei den Fassungen
angegebenen Typ bzw. maximale Leistung haben!

Zeichen des kleinsten Abstandes von den beleuchteten Gegenstinden (in Meter)

G

Die Entfernung des beleuchteten Gegenstandes von der Glithlampe darf nicht kleiner sein, als die an den Fassungen
aufgefiihrte Angabe.

Dieses Produkt enthélt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse <G>

Bei dem Austausch der Glithlampen muss die Lampenarmatur zuerst entspannt werden (der Netzstecker muss
getrennt werden), dann muss es gewartet werden, bis die Glithlampe erkaltet. Die Austausch der Glithlampen muss
nach der beigefligten Abbildung durchgefiihrt werden. Die Halogengliihlampen diirfen nicht mit der Hand beriihrt
werden, bei ihrem Griff und Einsatz muss man weiche Textilien oder Papiertaschentuch verwenden.

Der Hersteller haftet nicht fiir Schédden und Unfille, die wegen unsachgeméaBen Anschlusses und Gebrauchs entstehen.
Sollten Sie beziiglich der Inbetriebsetzung sowie Funktion Probleme haben, wenden Sie sich an Fachleute.

Zur Reinigung des Lichtkorpers verwenden Sie keine Reinigungs,-oder Scheuermittel und vermeiden Sie, dass die
elektrischen Ersatzteile mit Wasser in Kontakt kommen.

Unsere Produkte entsprechen in jedem Fall den einschlagigen europdischen Vorschriften (EN 60598)

Das Symbol fiir die getrennte Abfallsammlung bedeutet, dass das Produkt getrennt gesammelt werden muss, d. h. es
darf nicht in denselben Container wie Haushaltsabfille gegeben werden. Das verwendete Produkt kann gefahrliche
Stoffe, Gemische und Bestandteile enthalten, die die Umwelt belasten und somit die menschliche Gesundheit und das
Leben geféhrden konnen. Es kann nicht als unsortierter Haushaltsabfall entsorgt werden.
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Importeur: Rébalux Zrt. H-9027 Gy¢r, Kértefa u. 5. Herkunftsort: China

- INSTRUCTIONS D’UTILISATION ET D’OPERATION POUR LE MONTAGE LAMPE!

Pour la sécurité de Iutilisateur, le montage et la mise en opération du montage de lampe doivent etre réalisés selon
les instructions. Garder ces instructions. Les figures sur le produit, sur le panneau de données du produit et dans les
instructions d’utilisation doivent etre identifiées et les écritures d’avertissement doivent etre observées.

Le produit n’est apte qu’a I"utilisation intérieure

Montage lampe portable

Le montage lampe peut etre connecté au réseau par la fiche plate se trouvant au bout du cable.

Y: Si le cable souple extérieur est endommagé, il ne peut etre changé que par le producteur ou par un électricien
qualifié

Pour ce produit, vous ne pouvez utilisez que les sources de lumiére de type et de performance maximale indiqués dans
le tableau des données et autours des douilles.

Signe de la distance minimale des objets illuminés (en métre)

¢

La distance entre I’objet illuminé et I’ampoule ne doit pas étre plus courte que la valeur marquée autour de la douille.
Ce produit contient une source lumineuse de classe d’efficacité énergétique <G>

S’il faut changer les ampoules, mettre la lampe hors tension premiérement (tirer le bouchon de cable d’alimentation
de la prise) et attendre jusqu’a ce que I’ampoule soit froide. Changer les ampoules selon le dessin inclus. Ne pas
toucher les ampoules halogénes a la main, utiliser plutdt un chiffon mou ou un mouchoir en papier si vous voulez les
toucher et placer dans la lampe.

Le producteur n’est pas responsable pour les dommages et les accidents éventuels qui sont générés de la connexion
ou de I’utilisation contre les régles

S’il y a des problémes connectés a la mise en opération ou a I’opération, il est proposé de contacter un électricien
qualifié

Ne pas utiliser des détergeants ou des produits abrasifs pour le nettoyage du montage lampe et il faut éviter que de
liquides contactent les parties électriques

Nos produits sont toujours conformes aux régles européennes valides (EN 60598)

Le symbole de collecte séparée des déchets signifie que le produit doit étre collecté séparément, ¢’est-a-dire qu’il
ne peut pas étre placé dans le méme conteneur que les déchets municipaux. Le produit utilisé peut contenir des
substances, mélanges et composants dangereux qui peuvent polluer 1’environnement et donc mettre en danger la
santé et la vie des personnes. Il ne peut pas étre éliminé comme un déchet municipal non trié.
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Importateur : Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Lieu d’origine : Chine

-NAVOD K POUZITI LAMPY!

Pro Vasi bezpecnost provadéjte montdz a zprovoznéni lampy podle pfilozeného navodu. Tento navod peclivé
uschovejte. Dodrzujte viechny predpisy a upozornéni, které jsou znazornény jak vyrobku, tak i v jeho navodu.
Vyrobek je vhodny pro pouziti pouze ve vnitinich prostorech.
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Pfemistitelna lampa

Lampu lze pfipojit do elektrického sit¢ pomoci kabelu, na konci s plochou flexo zastrckou.

Y: Pokud vnéjsi pruzny kabel se poskodi, tak to miize vyménit pouze vyrobce, nebo fadné vyskoleny odbornik.

K vyrobku pouzivejte svételny zdroj pouze uvedeného typu a s vykonem neprosahujicim maximalni povolené
hodnoty uvedené v tabulce a na objimkach zroje!

Oznaceni nejmensi vzdalenosti od osvétlenych predmétt (v metrech)

0

Vzdalenost osvicené¢ho piedmétu od zarovky nesmi byt mensi, nez je to uvedeno na objimce Zarovky.

Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické ucinnosti <G>

Pti vyméné zarovky, nejprve vytahnéte elektricky kabel ze zasuvky a dockejte doby az se zarovka vychladne. Vyménu
zarovky provadgjte podle pfilozen¢ho vykresu. Nikdy nedotykejte halogeni Zarovky holyma rukama, k jejich pfidrzeni
pouzivejte vzdy meékky hadr, nebo papirovy kapesnik

Vyrobce neodpovida za Girazy a $kody vzniklych z neodborného zprovoznéni a pouzivani vyrobku.

Pokud mate problémy se zprovoznénim a s pouzivanim vyrobku, tak se obrat'te na odbornika.

Pfi ¢isténi lampy nepouzivejte zadné Cistici nebo jiné chemické piipravky a vyhybejte se zasazeni elektrickych
jednotek tekutinou.

Nase vyrobky odpovidaji patfi¢nym piedpisim Evropské normy. (EN 60598)

Symbol pro separovany sbér odpadu znamena, ze vyrobek musi byt sbiran oddéleng, tzn. nemize byt vhazovan do
jedné nadoby s komunalnim odpadem. Pouzity vyrobek miize obsahovat nebezpecné latky, smési a slozky, které
mohou zne€istovat zivotni prostiedi a nasledné ohrozovat lidské zdravi a zivot. Nelze jej likvidovat jako netiidény
komunalni odpad.
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Dovozce: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa. 5. Misto pavodu: Cina

-NAVOD NA POUZ{VANIE A OBSLUHU OSVETLOVACIEHO TELESA.

V zaujme Vasej bezpecnosti preved’te montaz osvetl'ovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky podl'a navodu.
Tento navod si starostlivo uschovajte. Identifikujte obrazky uvedené na vyrobku, na tabulke udajov a v navode na
pouzivanie, zohl'adnite upozoriiujuce nadpisy.

Vyrobok je urfeny na pouzivanie len v interiéri.

Prenosné osvetl'ovacie teleso.

Osvetl'ovacie teleso sa pripaja na elektricku siet’ plochou flexo zastrékou, nachadzajiicou sa na konci sietového kabla.
Y: Ak sa vonkajsi ohybny kabel poskodi, mdZze ho vymenit vylu¢ne vyrobca, alebo odbornik, ktory je vyskoleny na
tej istej urovni.

K vyrobku pouzivajte svetelny zdroj len uvedeného typu a s vykonom nepresahujiicim maximalne povolené hodnoty
uvedené v tabul’ke a na objimkach zroja!

Symbol najmensej vzdialenosti od osvetlenych predmetov ( v metroch)

G

Vzdialenost’ osvetlen¢ho predmetu od Ziarovky nesmie byt mensia nez uvadza udaj vyznaceny na okraji objimok.
Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej t¢innosti <G>

V pripade vymeny ziarovky najprv lampu odpojte od napétia (vytiahnite zastr¢ku zo siete) a pockajte kym ziarovka
vychladne. Pri vymene postupujte podl'a prilozeného obrazku. Halogénovych Ziaroviek sa nedotykajte rukou, pri ich
zaSrubovani a premiestiiovani pouzivajte makku textiliu, alebo papierova vreckovku.

Vyrobca neberie na seba zodpovednost’ za pripadné $kody, trazy vyplyvajuce z neodborne prevedeného zapojenia a
neodborného pouzivania.

V pripade problémov vzniknutych v suvislosti so zapojenim a prevadzkovanim sa obrat'te na odbornika.

K ¢isteniu osvetl'ovacieho telesa nepouzivajte Cistiacu tekutinu, alebo ¢istiaci prasok a treba predist’ k tomu, aby sa
tekutina dostala na elektrické suciastky.

Nase vyrobky v kazdom pripade zodpovedaju prislusnym eurépskym predpisom (EN 60598)

Symbol pre separovany zber odpadu znamena, Ze vyrobok musi byt zbierany oddelene, t.j. nemdze byt vhadzovany
do jednej nadoby s komunalnym odpadom. Pouzity vyrobok moéze obsahovat’ nebezpecné latky, zmesi a zlozky,
ktoré mozu znecistovat Zivotné prostredie a nasledne ohrozovat’ l'udské zdravie a zivot. Nemozno ho likvidovat’ ako
netriedeny komunalny odpad.
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Dovozca: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Miesto povodu: Cina

- INSTRUKCJA OBSLUGI I UZY TKOWANIA LAMPY!

W celu wiasnego bezpieczenstwa lampg nalezy montowaé i uzytkowa¢ zgodnie z instrukcja obstugi. Prosimy
o zachowanie instrukcji obstugi. Na produkcie mozna zidentyfikowas$ rysunki pokazane na tabliczce danych na
produkcie i w instrukcji obstugi.

Produkt moze by¢ stosowany tylko w pomieszczeniach.

Lampa przenosna.

Lampa moze by¢ podtaczona do sieci za pomoca plaskiej wtyczki flex6 znajdujacej si¢ na koficu przewodu sieciowego.
Y: Jezeli zewngtrzny, gigtki kabel zostanie uszkodzony jego wymiany moze dokona¢ wylacznie producent lub
podobnie wykwalifikowany specjalista.

Do produktu moga by¢ uzywane tylko zrodta swiatta takiego typu i o takiej maksymalnej wydajnosci jaka opisana jest
na tablicy danych i w okolicach oprawki!

Minimalna odlegto$¢ od o$wietlonych przedmiotow (w metrach)

=

Odlegtos¢ oswietlonego przedmiotu od zarowki nie moze by¢ mniejsza, niz odlegto$¢ zaznaczona w okolicach
zamocowania.

Ten produkt zawiera zrodto $wiatha o klasie efektywnosci energetycznej <G>

W przypadku wymiany zarowki najpierw nalezy odcia¢ doptyw pradu do lampy (nalezy wyciagna¢ wtyczke z
kontaktu) i poczeka¢ az zardwka wystygnie. Wymiany zarowek nalezy dokonywac zgodnie z zataczonym rysunkiem.
zarowek halogenowych nie nalezy dotyka¢ gota r¢ka i przy montazu nalezy trzymac je przez opakowanie.
Producent nie ponosi odpowidzialnosci za szkody, wypadki wynikle z niefachowego podtaczenia i uzytkowania.

W razie problemow wystapujacych przy podtaczaniu lub przy dziataniu lampy nalezy zglosi¢ sie do specjalisty.

Do czyszczenia lampy nie nalezy uzywac srodkow czyszczacych, ani tez szorujacych i nalezy dba$ o to, aby ptyn nie
dostat si¢ do jej elektrycznych czgscei.

Nasze produkty w kazdym przypadku odpowiadaja przepisom europejskim. (EN 60598)

Symbol selektywnej zbiorki odpadow oznacza, ze produkt nalezy zbiera¢ oddzielnie, tzn. nie mozna go umieszcza¢
w jednym pojemniku z odpadami komunalnymi. Produkt ten moze zawiera¢ niebezpieczne substancje, mieszaniny i
sktadniki, ktore moga zanieczyszcza¢ $rodowisko i w konsekwencji zagraza¢ zdrowiu i zyciu ludzkiemu. Nie moze
by¢ utylizowany jako niesortowane odpady komunalne.
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Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy¢r, Kortefa u. 5. Miejsce pochodzenia: Chiny

- KEPIBHUITBO JIO EKCITJTYATAIIT CBITUJILHUKA!

3apayu Bamioi Ge3nexn MOHTaX Ta BBiJ B KCILTyaTallif0 CBITHJIBHHKA NIPOBOJBTE HA OCHOBI JIAHOTO KEPIBHUITBA.
30epiraiite nane kepiBHALTBO. HEOOXiTHO OTOTOKHUTH MATFOHKH Ha MPOAYKIIi, Ha TAOMHIII JAHUX Ta IPUBEICHUX B
KepiBHUITBI. 3BepTaiiTe yBary Ha 3ano0iKHi HaIICH.

TIpomyKitist puAaTHA TUTBKU JUTS SKCILTyaTalil B IPUMIIICHHSIX.

MOoOibHHMI CBITHIBHUK.

CBITUIBHUK I1IKITIOYAETHCS 10 MEPEXKi 33 JOIOMOTOIO TIOCKOTO INTENCEIs.

Y: SIKII0 30BHIIIHIN THYYKHI KabelTb MOIIKOIMBCS, 3aMiHy POBOAUTH TilbKH BUPOOHHK, 400 CIeIiaTicT.

Jlo mpostyKuii 3aCTOCOBY#HTE TUILKM TaKi JpKepesia CBITITy, THIT IKMX BKa3aHO B Ta0HIi!

CHMBOJT MOKa3HNKA HAWMEHIIIO BiJICTaHI BiJl OCBITICHHX MPEIMETIB B METpax.

=

BincraHp MiX JIaMIIO0 Ta OCBITIIOBAIBHUM TIPEAMETOM HE MOKe OyTH MEHILIOKO BiJl 3a3Ha4eHOI Ha 000#iMi.

V 1ieit mpoyKT BXOAHUTH DKEPENIO CBITiA 3 KIIacoM eHeproe(ekTuBHoCT <G>.

TIpu 3amiHi nammy crepiry HOTPIOHO 3HATH HATPYTY B CBITHJIBHUKY (BUTSHITBH IITENCENb), TOYCKATH TIOKH OXOIOHE
JamIia. 3amMiHy [POBOJBTE 3iIHO JOKIAIEHOTO MATIOHKY. [0 TajlOreHHHX JIaMIT He J0TOPKYHTECh TOJIMMH PyKaMH,
KOPHCTYHTECh MSITKOIO TPSIIKOIO YH MAIEPOBHM HOCOBHKOM.

BupoOHHK He Hece BiANOBIIAILHOCTI 32 MOMKJIMBI MONIKODKEHHS, SIKi BUHUKIIM TIPH He MPOQECiiiHOMY MOHTAXY UM
HE Bi/INOBITHOMY BUKOPHCTAHHI.

TTpu BUHUKHEHH] TPOOIEM 3 IUTaHb BUKOPUCTAHHS Y MOHTAXKY, 3BEpTAlTECs JI0 CrieliaticTa.

Ipu ynIieHH] CBITHILHIKA He BAKOPUCTOBYIITE MOPOLIKH Ta iHIIi 3aC001 YMILEHHSI, HE JIOITYCKANTe T10Ia /[aHHs BOH
Ha CICKTPHYHI CICMEHTH.

TIpomyKiiist B KOKHOMY BHIIAJIKy 33/10BiIbHSIE YMOBH €Bporieiickoro posnopsimkeHHs (EN 60598)

3HaK pO3ALIEHOTO 300y BiAXOAIB O3HAYAE, IO IIPOAYKT MA€e COPTYBATUCh, TOOTO, HOTO HE MOKHA MOMIIIATH B OJIUH
KOHTeifHep 13 T0OyTOBMMH BiaxoaaMu. BUKOPHUCTOBYBaHMI TIPOIYKT MOXKE MICTHTH HEOE3MEUHi PeIOBUHH, CyMillli
Ta KOMIOHEHTH, SIKi MOYKYTh 3a0Py/IHIOBATH JOBKIIIIS Ta 3arposKyBaTH 3I0POB’I0 Ta KUTTIO Jozeit. Moro He MokHa
BHKHJIATH K HECOPTOBaHi OOy TOBI BiZXO/M.

X

Immoprep: Réabalux Zrt. H-9027 Gy®6r, Kortefa u. 5. Micue BupoOnuursa: Kuraii

. INDICATII CU PRIVIRE LA FOLOSIREA ST MANIPULAREA CORPULUI DE ILUMINAT!
Pentru siguranta Dumneavoastra va rugdm sa montati si sa puneti in folosinta corpul de iluminat potrivit indicatiilor
prezente. Va rugam sa pastrafi prezentele indicatii. Va rugam sa identificati desenele care sunt trecute pe produs, pe
tabelul produsului i in indicatiile de utilizare, va rugdm sa {ineti cont de inscriptiunile de avertizare.

Produsul este potrivit pentru folosirea in incinte.

Corp de iluminat mobil.

Corpul de iluminat poate fi racordat la reteaua de curent prin stecherul plat aflat la capatul cablului de alimentare cu
curent electric.

Y : Daca se deteriorizeaza cablul flexibil din exterior, acesta poate fi schimbat in exclusivitate de catre producator sau
de catre un specialist la fel de calificat ca §i producatorul.

La produs pot fi folosite doar becuri ale céror tip, respectiv putere maxima, este trecutd in tabelul de date i in datele
specificate in jurul duliei.

Semnul celei mai mici indepartéri (in metrti) fata de obiectele iluminate

¢

®
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Cu ocazia schimbdrii sursei de iluminat trebuie montat la loc si sticla de protectie care apard becul si neaparat trebuie
inlocuita sticla de protectie sparta!

Acest produs contine o sursa de lumina cu clasa de eficientd energetica <G>

in cazul schimbirii becului, in primul rand scoatei corpul de iluminat de sub tensiune (trageti stecherul din priza) si
agteptati ca becul sé se raceasd. Schimbul becului se va efectua potrivit desenului anexat. La schimbarea becurilor
halogen sa aveti grija sa nu le atingeti cu mana, pentru prinderea gi montarea lor folositi o carpa moale sau batiste
din hartie.

Producatorul nu-si asuma nici o responsabilitate pentru daunele sau accidentele produse datorita legarii sau utilizarii
necorespunzatoare a produsului.

in cazul aparitiei unor probleme legate de instalarea, functionarea produsului, adresati-va unui specialist.

Pentru curétirea corpului de iluminat nu folositi solutie de curdtat sau care zgarie si evitati ajungerea apei in piesele
componente electrice.

Produsele corespund in totalitate prevederilor Europene corespunzatoare. (EN 60598)

Simbolul pentru colectarea separatd a deseurilor inseamna ca produsul trebuie sa fie colectat separat, de ex., nu poate
fi pus in acelasi container cu deseurile menajere. Produsul uzat poate contine substante periculoase, amestecuri sau
componente care pot polua mediul si, in consecinta, pune in pericol sanatatea si viata oamenilor. Nu se poate casa ca
deseuri municipale nesortate.

¢

Importator: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Origine: China

- UPUTSTVO ZA UPOTREBU I RUKOVANIJE.

Radi Vase bezbednosti, montazu i rokuvanje izvrSite na osnovu uputstva. Uputstvo saCuvati. Identifikujte slike,
kriptograme, koje se nalaze na proizvodu, upozoravajuce natpise obavezno uzeti u obzir.

Proizvod je namenjen samo za unutra$nju upotrebu.

Mobilna lampa.

Lampu je moguce prikljuéiti na napon pomocu “flexo” prikljucka, koji se nalazi na kraju kabla.

Y: Ako je spoljni flexibilni kabel oSte¢en, moze je zameniti samo proizvodac, ili lice sa odgovaraju¢om stru¢nom
spremom.

Za proizvod se upotrebljava samo izvor svetlosti koji je naveden na deklaracijskoj ploci ili oko grla, odnosno koji je
najvece snage.

Znak najmanje razdaljine od osvetljenih objekata (u metrima)

G

Zastitno staklo treba vratiti na mesto, nakon Sto je zamenjen izvor svetlosti. Slomljeno staklo treba zameniti.

Ovaj proizvod sadrzi svetlosni izvor klase <G> energetske efikasnosti.

Kod zamene sijalice, prvo treba izvuci kabel iz konektora i sacekati da se sijalica ohladi. Zamenu sijalica izvr$iti po
uputstvu prema prilozenoj skici. Halogenske sijalice nemojte taknuti golim rukama, koristite meku krpu ili papirne
maramice.

Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za stetu i nezgodu, nastalu zbog nestruéne montaze, ili neadekvatnog
koristenja.

Za probleme nastale prilikom montaze ili upotrebe, obratite se stru¢njaku.

Prilikom ¢i$¢enja lampe nemojte koristiti sredstvo za ¢is¢enje i ribanje. Pazite da voda ne dode u dodir sa elektri¢énim
delovima.

Proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odredenim propisima Evropske Unije. (EN 60598)

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se stavljati u
isti kontejner sa komunalnim otpadom. Upotrebljeni proizvod moze da sadrzi opasne supstance, smese i komponente
koje mogu zagaditi zivotnu sredinu i posledi¢no ugroziti zdravlje i zivot ljudi. Ne moZe se odlagati kao nesortirani
komunalni otpad.

had
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EE! - UPUTSTVO ZA UPORABU I RUKOVANIJE RASVJETNIM TIJELOM!

Radi Vase sigurnosti, montazu i koriStenje rasvjetnog tijela vrsite na osnovu uputstva. Uputstvo Cuvati. Identificirajte
slike, koje se nalaze na proizvodu, na deklaraciji proizvoda i u uputstvu, pridrzavajte se upozorenja.

Proizvod je namijenjen samo za uporabu u unutarnjem prostoru.

Prijenosno rasvjetno tijelo.

Rasvjetno tijelo prikljuciti na napon moguce je pomocu plosnatog flexo utikaca, koji se nalazi na kraju kabla.

Y: Ako je vanjski savitljivi kabel oStecen, moze ga zamijeniti samo proizvoda¢, ili osoba koja ima odgovarajuéu
struénu spremu.

Za proizvod se upotrebljava samo izvor svjetlosti maksimalne snage koja je navedena na deklaraciji ili kod grla!
Oznaka najmanje udaljenosti od osvijetljenih predmeta (u metrima)

-

Udaljenost osvijetljenog predmeta od Zarulje, ne moze biti manja od naznacenog podatka koji se nalazi kod grla.
Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosti klase energetske u¢inkovitosti <G>

Kod zamjene Zarulje prvo prekinite dotok elektriéne energije (prvo treba izvuéi kabel iz uti¢nice), i pricekati da se
zarulja ohladi. Halogene Zarulje nemojte dotaknuti golim rukama, koristite mekanu krpu ili papirnate maramice.
Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za eventualnu $tetu i nezgodu, nastalu zbog nestruéne montaze, ili
neadekvatnog koristenja.

U vezi problema s montazom ili uporabom, obratite se struénoj osobi.

Za Ciscenje rasvjetnog tijela nemojte koristiti sredstvo za ¢iscenje ili ribanje, pripazite da voda ne dode u elektri¢ne
dijelove.

Nasi proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odnosnim propisima Europske Unije. (EN 60598)

Simbol za odvojeno prikupljanje otpada znaci da se proizvod mora prikupiti odvojeno, odnosno, ne moze se staviti
u isti spremnik s op¢im otpadom. Koristeni proizvod moZe sadrzavati opasne tvari, mjesavine i sastojke koji mogu
zagaditi okoli§ i posljedi¢no ugroziti ljudsko zdravlje i Zivot. Ne moze ga se odloziti kao nerazvrstani komunalni
otpad.

hi¢
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- NAVODILO ZA UPORABO IN UPRAVLJANJE S SVETILKO!

V intereu vase varnosti po navodilu montirajte in stavite svetilko v obrat. Ohranite to navodilo. Identificirajte slike
navajane na izdelku, na deklaraciji izdelka in v navodilu za uporabo, upostujte svarilne napise.

Izdelek je primeren le za notranjo uporabo

Prenosna svetilka

Svetilka se lahko prikljucuje na omrezje s ploskevnim flexo vtika¢em, ki se nahaja na koncu omreznega voda

Y: Ce se poskoduje zunanji gibki kabel, sme ga zamenjati izklju¢no proizvajalec ali podobno izobraZeni strokovnjak.
Za izdelek se uporabi le-ta vir svetlobe, ki je navajen na deklaracijski plos¢i ali okoli okvira-grla, oziroma ki je
najvecje sile.

Znamka najmanjse oddaljitve od razsvetljavnih predmetov (v meterih)

G

Razdalja osvetlenega predmeta ne sme biti manja od Zarnice, kot podatek okoli grla

Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske u¢inkovitosti <G>

V primeru spremembe prvi¢ odklopite svetilko iz omrezne napetosti (izvlecite vticnico), in Cakajte, da se zarnica
razhladi. Spremembo Zarnic opravite po priloZeni sliki. Halogen Zarnic ne dotikati z rokami, pri njihovem prijemanju
in montiranju uporabite mehko cunjo ali Zepni prticek iz papirja

Proizvajalec za morebitne Skode in nezgode iz nestrokovne prikljucitve in uporabe ne prevzema odgovornost

V vezi problemov s stavljenjem v obrat in funkcioniranjem obrnite se na strokovnjaka

Za Cis¢enje svetilke ne uporabiti sredstva za ¢is¢enje ali drgatev, da teko¢ina ne gre do elektri¢nih del

Nasi izdelki v vsakem primeru ustrezajo Evropsikim predpisom (EN 60598)

Simbol za lo¢eno zbiranje odpadkov pomeni, da je treba izdelek zbirati loceno, torej ga ni mogoce odlagati v
isti zabojnik s komunalnimi odpadki. Uporabljeni izdelek lahko vsebuje nevarne snovi, zmesi in komponente, ki
lahko onesnazujejo okolje in posledi¢no ogrozajo zdravje in Zivljenje ljudi. Ni ga mogoce odlagati med nesortirane
komunalne odpadke.

hi¢
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- YII'bTBAHE 3A MOHTHUPAHE 11 YIIOTPEBA HA OCBETUTEJIHO TSJIO.

B unTepec Ha Bamiata 0e3011aCHOCT, MOHTHpAHTE M IOCTABETE B EKCILIOATAIMS M3/IENMATA, CHOPE YKa3aHMATA.
3amnasere ToBa ynbTBaHe. MieHTH(HIEpaiTe CKUIUTE, YePTEKUTE, HAMUPALIM CE B AajieHaTa OT HAC TEXHHYECKa
Tabnuua, chobpassBaiiTe ce ¢ HAAMMCHTE 32 MPETYHPEKICHUE.

TIpoayKTHT € IpeHa3Ha4YeH CaMo 32 BHTPELIHO TT0JI3BaHe.

TToxBrKHO (MOOHITHO) OCBETUTEITHO TSLUIO.

OCBETHTEIIHOTO TSUIO CE BKJIIOYBA B 3aXPAHBAHETO Ype3 CIMH IUIOCHK IIENCeN, KOHTO ce HamMupa B Kpas Ha
MPOBO/THHUKA.

Y: TToBpeneHusT Kadeln ce 3aMeHs OT IPOU3BOUTEIS, WJTH OT CHELHAIIUCT.

KbM npozykTa ja ce M3I0I3Ba CaMO TaKbB THIT M CHIICH CBETIMHEH H3BOP, HA KOMTO TEXHHUCCKHTE IapameTpH
(MaKcHMaiTHa MOIIHOCT) OTTOBApST Ha JaICHATE OT HAC B TAONMIATa ¥ O3HAYCHHUTE HA 0OKOBAaTa —CTOHHOCTH!
3HAKBT (B METHP) Ha HAN-MAJIKOTO PAa3CTOSHUE OT OCBETICHHTE [PEIM

-

PazcTostHIETO MEX Ty OCBETEHHST IIPEAMET M KPyIIKaTa He MOKe Ja ObJIe 10 MaJKo OT IHCAHaTa Ha Hesl CTOHHOCT
To3u NPOAYKT BKJIIOYBA CBETIIMHEH M3TOUHUK C KJIAC Ha eHepruiina edexrnHoct <G>

Ilpn cmsHa Ha KpYIIKWTE, IIBPBO M3KIIOYETE 3aXPAaHBAHETO (M3APBIIHETE IIENCeNa OT PO3eTKara) M M3dakaiite
KpylKata a m3ctuHe. CMsAHATa Ha KpyIIKaTa M3BbpIIETe CIOpe] NMpuiIoxkeHara cxema. He mokocBaiite ¢ pbuere
CH XaJIOTCHHHTE KpylIKa. [Ipn XBamaHeTo UM, 3M0J3BaiiTe MeKa TEKCTHIIHA KbpIIa, WIIM XapTHEeHa KbpIia 3a HOC.
[Ipom3BomuTeTAT HE TpHEMa OTTOBOPHOCT 3a BPEIM, 3IOMONYKH, NPHYMHEHH OT HEMPABUIHOTO MOHTHPAaHE M
TOJI3BaHe.

Ako ce MOSBAT poOIeMH BbB Bpb3Ka C ITyCKaHE B SKCIUIOATAWs WM NP (DyHKUHOHMpaHe, OObpPHETE ce KbM
CIIEIUAIINCT.

[Tpu yncTeHeTO HA OCBETHIIHOTO TAJIO, HE U3ION3BAiTe MPOYHCTBAIN MaTepUay (XUMHKAIN) U BHUMaBaiTe 1a He

»

CTUTHE TEYHOCT JI0 €IEKTPHYCCKHUTE YaCTH.
IMponykTute HU OTrOBapsAT Ha M3MCKBaHUsATA Ha eBporelickute cranzaptu (EN 60598).

CHMBOBT 3a pa3zielHO ChOMpaHe Ha OTMa b 03HAYaBa, 4e MPOLYKTHT TPAOBA [1a ce ChOMPA Pa3IeiHo, T.e. He MOXe
J1a ce TOCTaBsl B €/IUH U ChIM KOHTEiHep ¢ GutoBuTe OTNaxbiM. M3M0N3BaHIAT IPOLYKT MOXKE [ ChIbPIKa ONACHH
BEILECTBA, CMECH ¥ KOMIIOHEHTH, KOUTO MOTaT Ja 3aMbPCAT OKOJIHATA CPeJja U ChOTBETHO JIa 3aCTPAIIAT YOBELIKOTO
37pase 1 xkuBOT. Toii He MOKE [1a e H3XBBPIS KATO HECOPTHPAH OHTOB OTHA/IBK.

it
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- LUGEGE VALGUSTI KASUTUSJUHENDIT.

Ohutuse huvides kasutage valgustit juhistele vastavalt. Hoidke kasutusjuhend alles. Vaadake iile joonised tootel, toote
andmesildil ja kasutusjuhendis ja drge eirake hoiatusi.

Toode on ette néhtud ainult sisekasutuseks.

Teisaldatav valgusti.

Valgusti saab vooluvorku iihendada lameda FLEXO-pistikuga, mis on elektrijuhtme otsas.

Y: Kui viline painduv juhe on kahjustatud, vdib selle vilja vahetada ainult tootja vdi kvalifitseeritud elektrik.

Tootes saab kasutada ainult andmeplaadil ja sokli imber néidatud vdimsusega ja tiiiipi lampe.

Stimbol, mis téhistab lihimat vahemaad (meetrites) valgustatavate objektideni.

=

Kaugus lambi ja valgustatava objekti vahel ei tohi olla vdiksem kui pesade ldhedal ndidatud andmetes kirjas.

Toode sisaldab energiatdhususe klassi valgusallikat <G>

Lambi vahetamiks liilitage kdigepealt vool vilja (tdommake toitepistik vilja) ja oodake, kuni lamp jahtub. Vahetage
lambid, nagu on niidatud lisatud joonisel. Arge puudutage halogeenlampe palja kiiega, hoidke ja vahetage neid pehme
riidelapiga.

Tootja ei vastuta juhuslike kahjude voi dnnetuste eest, mis on pohjustatud mittestandardsest ithendamisest voi
kasutamisest.

Mis tahes probleemide korral paigaldamisel voi kasutamisel vdtke iihendust elektrikuga.

Arge puhastage valgustit lahustite vdi abrasiivsete vahenditega ja viltige elektriosade kokkupuudet vedelikega.

Meie tooted vastavad kohalduvatele Euroopa standarditele (EN 60598)

Jadtmete eraldi kokku kogumise siimbol tihendab, et toodet ei tohi visata dra koos olmejadtmetega, vaid see tuleb viia
selleks ettendhtud kogumispunkti. See on vajalik, kuna toode vdib sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja komponente,
mis voivad keskkonda saastada ning selle tulemusel inimeste tervist ja elu ohustada. Toodet ei vdi visata kasutuselt
korvaldamisel dra koos sorteerimata olmejddtmetega.

)¢
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- VALAISIMEN KAYTTO- JA TOIMINTAOHJEET.

Oman turvallisuutesi kannalta valaisin on asennettava kayttdohjeiden mukaan. Sailytd tima ohje mydhempaa kayttoa
varten. Ota huomioon varoitukset seké tuotteen padlld sijaitsevassa kilvessd ja kiyttoohjeessa olevat kuvat.

Tuote sopii vain sisékayttoon.

Siirrettéva valaisin.

Valaisimen voi liittdd verkoon littedllda FLEXO pistokkeelld, joka on verkkojohtimen lopussa.

Y: Jos ulkoinen sihkgjohto vahingoittuu, sen saa vaihtaa ainoastaan valmistaja tai saman koulutuksen omaava
sahkoasentaja.

Laitteessa voi kdyttad vain sellaisia valonldhteitd, joiden teho ja tyyppi on sama, kuin se, joka on mainittu valaisimen
tietokylvyssd ja hylsyjen lahella!

Valaistetun esineen ja lampun vilinen pienin etdisyys (metrissa)

-

Valaistetun esineen ja lampun vilisen etdisyyden on oltava vihintéén sen pitkd, mika lukee hylsyn ldhelld.

Tama tuote siséltdd valonléhteen, jonka energiatehokkuusluokka on <G>

Siind tapauksessa, jos lamput ovat vaihdettava, pitdé ensin vapauttaa valaisimen jannitteestd (katkaise kosketintulppa)
ja odottaa, kunnes lamppu jéshtyy. Vaihda lamput kuvien mukaan. Ald kosketa halogeenilamppuja paljain kisin,
kdytd pehmedd liinaa tai paperista nendliinaa koskettamiseen ja asentamiseen.

Valmistaja ei ota mitddn vastuuta vddrdstd asentamisesta tai vddrdstd kaytostd johtuvista vahingoista tai
onnettomuuksista.

Jos sinulla on ongelmia kéyttoonoton tai toiminnan yhteydessi, ota yhteyttd sdhkdasentajaan.

Ald kiytd puhdistuskemikaaleja tai hankausaineita valaisimen puhdistamiseen, ja varo ettei nestettd paastiisi
sahkoisien aineosien péélle.

Tuotteemme joka tapauksessa vastaavat kyseessé olevia EU:n vaatimuksia. (EN 60598)

Erillisen jétteenkerdyksen merkki tarkoittaa, ettd jate on kerdttédva erikseen, eikd sitd saa laittaa samaan astiaan
yhdyskuntajétteen kanssa. Kéytetty tuote saattaa vaarantaa ihmisen terveyden ja hengen sekd saastuttaa ymparisto,
koska se saattaa siséltdd vaarallisia aineita, seoksia tai komponentteja. Sité ei saa hévittdd yhdyskuntajitteen mukana.

)¢
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- SVIESTUVO NAUDOJIMO IR EKSPLOATAVIMO INSTRUKCIJOS!

Norint uztikrinti sauguma, sumontuokite ir eksploatuokite $viestuva pagal instrukcijas. [$saugokite $ias instrukcijas.
Perzitrékite produkto brézinius, produkto techniniy duomeny lentelg ir instrukcijas bei atsizvelkite | perspéjimus.
Produktas tinkamas eksploatuoti tik patalpose.

Nesiojamas $viestuvas.

Sviestuvas gali biiti prijungtas prie tinklo ploki¢iuoju ,,FLEXO* kistuku, kurj rasite elektrinio laido gale.

Y: Jei iSorinis lankstusis kabelis pazeistas, ji pakeisti gali tik gamintojas ar panasios kvalifikacijos elektrikas.

Siam produktui naudoti tik §viesos $altinj, kuris veikty maksimaliai ir jo tipas nurodytas techniniy parametry lenteléje
ar ant patrono.

Trumpiausiojo atstumo (metrais) simbolis nuo ap§viec¢iamuyjy objekty.

-

Atstumas nuo elektros lemputés ir ap$vie¢iamojo objekto negali biiti mazesnis nei nurodyta ant korpuso.

Siame gaminyje yra §viesos Saltinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klas¢ <G>

Keiciant elektros lemputes, pirma atlaisvinkite $viestuvo jtempima (itraukiné maitinimo tinklo kistuka ir palaukite,
kol elektros lemputé atvés. Pakeiskite elektros lemputes, kaip parodyta paveikslélyje. Nelieskite savo rankomis
halogeniniy lempuciy, naudokite minksta medziagg ar audinj ir padékite juos j viet.

Gamintojas nebus atsakingas uz atsitiktinius pazeidimus ar nelaimingus jvykius, kylan¢ius dél netinkamo prijungimo
ir naudojimo.

Jei i8kilo problemy del paleidimo ar eksploatavimo, kreipkites j kvalifikuota elektrika.

Nevalykite $viestuvo plovikliais ar abrazyvinémis medziagomis ir venkite, kad vanduo nepatekty j elektrines dalis.
Miisy produktai kiekvienu atveju atitinka Europos standarty reikalavimus (EN 60598)

Atskiro atlieky surinkimo simbolis reiskia, kad produktas turi bati surenkamas atskirai, t. y. jo negalima iSmesti j ta
patj konteinerj akrtu su komunalinémis atlickomis. Panaudotame gaminyje gali biiti pavojingy medziagy, misiniy ir
sudedamuyjy daliy, kurios gali uztersti aplinka ir dél to kelti pavojy zmoniy sveikatai ir gyvybei. Jo negalima i$mesti
kaip nertisivoty komunaliniy atlieky.

Importuotojas: ,,Rébalux* Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Kilmes vieta: Kinija

- GAISMEKLU LIETOSANAS INSTRUKCIJA!

Drosibas apsvérumu dél gaismekla montaza un ekspluatacija ir javeic saskana ar instrukcijam. Saglabajiet So
instrukciju. Identificgjiet zZim&jumus uz produkta, uz produkta datu plaksnites un instrukcijas, un nemiet véra
bridinajumus.

Produkts ir piemgrots lietosanai tikai telpas.

Parvietojams gaismeklis

Gaismekli var pieslégt tiklam, izmantojot plakano FLEXO kontaktdaksu, kura ir atrodama elektriska vada gala.

Y: Ja argjais elastigais vads ir bojats, to drikst nomainit tikai razotajs vai lidzigi kvalificets elektrikis.

Sim produktam var izmantot tikai tadas maksimalas jaudas un tipa gaismas avotu, kads ir noradits uz datu plaksnites
un kontaktrozetes tuvuma.

Simbols, kas apzimé Tsako attalumu (metros) no apgaismotajiem objektiem.

0

Attalums starp spuldzi un apgaismoto priekSmetu nedrikst biit mazaks par attalumu, kas noradits korpusu tuvuma.
Sis razojums satur gaismas avotu, kura energoefektivitates klase ir <G>

Nomainot spuldzes, vispirms atvienojiet gaismekli no stravas avota (izvelciet stravas vada kontaktdaks$u) un
nogaidiet, 1idz spuldze ir atdzisusi. Nomainiet spuldzes, ka paradits pievienotaja attéla. Nepieskarieties ar rokam pie
halog@najam spuldzeém; tas turiet un ievietojiet paredz&taja vieta, izmantojiet mikstu draninu vai salveti.

Razotajs neuznemas atbildibu par nejausiem bojajumiem vai negadijumiem, kas radusies nestandarta savienojumu
un lietoSanas rezultata.

Ja jums rodas kaut kadas problémas ar ekspluatacijas uzsakSanu vai lietoSanu, sazinieties ar kvalificétu elektriki.
Gaismekla tiriSanai neizmantojiet mazgaSanas lidzeklus vai abrazivus materialus, un nelaujiet elektriskajam detalam
nonakt saskarg ar Skidrumiem.

Misu produkti atbilst katra gadijuma atbilstoSajiem Eiropas standartiem (EN 60598)

Dalito atkritumu savaks$anas simbols nozime, ka prece ir jasavac atseviski, t.i., to nevar ievietot viena konteinera ar
sadzives atkritumiem. Izmantotais produkts var saturét bistamas vielas, maisijumus un sastavdalas, kas var piesarnot
vidi un lidz ar to apdraudét cilveku veselibu un dzivibu. To nevar izmest ka neskirotus sadzives atkritumus.
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- UHCTPYKIMA 10 UCITOJIB30BAHNMIO CBETUJIBHMKA U YXOAY 3A HUM!

B mHTepecax coOCTBEHHOI 0E30MaCHOCTH MPOCHM YCTAHABIHBATH H MOAKIIOYATh CBETHIBHHK B COOTBETCTBHH C
nHeTpykimei. CoxpanuTe HHCTPYKIMI0. O3HAKOMBTECh CO CXeMaMH, MPUBEIEHHBIMH HA CAMOM CBETUJILHUKE, HA €I0
MH(OPMAIOHHOM IUTKE U B HHCTPYKIUH 110 HCIIOIBb30BaHUIO. [IpHMuTE K CBEACHHUIO IPETyIPEK TAIOIIIE HaITHCH.
CBETHIIBHHK NPEIHA3HAYCH HCKIIOYHTENBHO U HCTIONB30BAHMUS B TIOMEIICHHSIX.

I[TepeHOCHOI CBETHIIBHHUK.

CBETH/IBHHK TOJKITIOYACTCS K AMEKTPOCETH TIPH TTOMOIIN TUIOCKOH IITETICEAbHOI BHIIKH, HAXOMMICHCS Ha KOHIE
HPOBOJIA.
Y: B ToM cityuae, eci BHEIIHHH THOKMI KaOeTb IOy YUT HOBPEXKICHHS, €T0 MOMKET 3aMEHSTh TOJBKO IPOM3BOAHTEIb
WIH CHELHUANCT, UMEIOLIHiT aHAIOTHYHYIO0 KBAIM(UKALIHIO.
Hcnonb3yiiTe TONBKO TaKNe HCTOYHHUKU CBETA, MOIIHOCTB U TUIT KOTOPBIX COOTBETCTBYIOT YKa3aHHOMY Ha IIUTKE
BOMH3M MAaTPOHOB!
HanMeHbliee paccTosHIE 10 OCBEIIAEMOT0 MPeMeTa (B METpax)

CCTOSIHUE OT JIAMIIBI 10 OCBEIAEMOT0 NPEJMETa He MOXKET ObITh MEHbIIE, YeM TO, KOTOPOE yKa3aHO BOIM3H
HaTpoHa.
OT0 U3/eN1e BKIIOYAET HCTOYHUK CBETA, OTHOCAIIMIICA K <G> KaTerOpHH SHEPTOMOIIHOCTH.
I1py HEOOXOMMOCTH 3aMEHbI HCTOYHHKA CBETA OTKIIFOYNTE CBETHIIBHUK OT CETH (BBITSHUTE U3 PO3ETKH IITENCEITBHYIO
BHJIKY) H IOXK/IUTECh, T10Ka JIaMIIa OCTBIHET. 3aMEHY JIaMIT IPOM3BOANTE B COOTBETCTBHH C MpHIaraemoii cxemoit. He
HpHKAcaiiTech PyKaMH K raJIOreHOBBIM JIAMITaM, JUIS TOTO, YTOObI U3 OpaTh B PyKH 1 BCTABIISTH B THE3/10, CTIOJIb3YHTE
MSATKYO TPSIKY HJI HOCOBOH ILIATOK.
TIpou3sBoauTeNb He HECET OTBETCTBEHHOCTH 33 BO3MOXKHBIC HECUACTHBIC CIIy4aH WM YIepO, MPOH30IIe/IINe H3-3a
HEKBATH(UIMPOBAHHOTO MOKITIOUECHHS MIJTH HEIPABHIIBHOTO MCIIOTB30BAHHSL.
B ciyyae BO3HHKHOBEHHUS TPOOIEM C MOKITFOYCHAEM HIIN C SKCILTyaTalieil o0pamaiTech K CeHaInCTaM.
JUis YMCTKH CBETWIbHMKA HE HMCHOJB3YyHTEe MOIOIMe WM abpasuBHBIE CPEACTBA M HE JOMyCKaifTe MOmnajaHus
JKUJKOCTH Ha HJICKTPHUCCKUE JACTAH.
Hamura mpoxykimst Bo Bcex Ciydasix COOTBETCTBYET TPEOOBaHHSIM €BPOMEHCKHX HOPMATHBHBIX JOKyMeHTOB. (EN
60598)
CuMBOJ pa3zenbHOrO c60pa OTXOOB O3HAYACT, YTO H3JCINE HEOOXOMMMO YTHIM3HPOBATH OTACIBHO, T. €. €ro
3aMpelaeTcs MOMeIaTh B OIMH KOHTeHHep ¢ ObIToBBIMM oTXomamu. OTpaboTaBiuee H3/IeIne MOKET COICpKATh
OIACHBIE BEIIECTBA, CMECH M KOMIIOHEHTBI, KOTOpIE MOTYT 3arps3HATh OKPYXKAIOLIYI0 CPedy U B CBS3H C 3TUM
HPECTABIATE YIPo3y 3A0POBBIO M KM3HU ueloBeKa. M3aenue 3anpeiaercs: yTHIN3HPOBaTh KaK HECOPTHPYEMbIe
OBITOBBIE OTXOIBL.

¢

HNmmoprep: «Pabantoke 3pt», Képreda y. 5, Hpep, 9027, Benrpust. Ctpana npousBozctsa: Kurait.

- VITATCTBO 3A YIIOTPEBA 3A MTHCTAJIAIIUJA HA CBETUJIKA!

Opn 6e30eIHOCHH NIPUYMHH, BIPajieTe ja M KOPHCTETE ja CBETHIIKATA CIIOPE]] yIaTCTBOTO 3a yrorpeda. CouyBajTe ro
oBa ynarcTBo. Pasriesajre T HPTEXKHUTE HA MPOM3BOJIOT, JACKIapalijaTa Ha IPOU3BOIOT U YIIATCTBOTO M 3eMETe TH
HPE/BHU TEKCTOBHTE 3a MPEAYTPE/IyBatbe.

TTpou3BOIOT € HAMEHET 3a BHATPEIIIHA YIIOTpeOa.

ITperocHa CBETHIIKA

Caermiikara MOke J1a Oujie oBp3aHa Bo Mpexara co pameH npukitydok GIIEKCO kojiuto ce Haora Ha KpajoT Ha
CIICKTPUYHHUOT KabelL.

Y: Ako HagBOpemHUOT (NICKCHOWICH Kabes ¢ OIITEeTeH, CaMO MPOM3BOMMTEIIOT WM KBATU()HKYBAH EICKTpHYAp
MOXE JIa TO 3aMCHH.

Mosxe 7a ce KOPUCTH €amo CHjaIiiia cO MAKCHMAJCH BEK Ha TPACHe M Of THI HABEJCH Ha JCKIapalyjara Ha
HPOM3BOOT M HA MPEKHHYBAYOT.

CumO011 32 HajKpaTKO pacTojaHue (BO METPH) O OCBETICHUTE IPEAMETH

=

Pacrojannero momery cujanuuara M OCBETICHHOT HPEAMET HEe cMee Ja OMie MOMAJIo OJf HaBEeICHHTE MOJATOIH Ha
KyTHjara.

OBoj IIPOM3BOJ] COAPIKHU CBETIOCEH H3BOP CO CHEpreTcka eukacHocT ox kiaca <G>.

Bo ciyyaj Ha 3aMeHyBarhe Ha CHjaJIMIMTE NPBUH onabaBeTe ja CBETHNIKATa (MCKIydeTe I'o MPeXKHHOT Kadenm)
OYEKajTe Ja ce 0K CHjalnIaTa. 3aMeHEeTe I'1 CHjaIMLUTE KAKo IITO € NPUKAKaHO Ha ciiukara. He pomnupajre ru
XaJIOTEHUTE CHjAIUIIM CO palie, yoTpedeTe Meka KpIia Ml Mapamye Jia TH IPHAPKUTE U HAMECTHUTE.
TIpOM3BOIMTEIOT HE € OATOBOPEH 3a CIy4ajHO OLITETYBAE WM 3a HECPEKM HACTAHATH KAKO Pe3yiTar Ha
HECTaHIap/IHO NHCTAIUPABE H yIoTpeda.

JlokosiKy MMate mpoOJeMH Jia 3aloyHeTe Jia ro KOPUCTHTE MM Ja TO KOPUCTHUTE NPOM3BOJOT, KOHTAKTHPAjTE CO
KBaTH(HUKYBAH eIEKTpHYIap.

He umcrere ja cBeTWIKAaTa CO ACTEPreHTH MM aOpa3vBHHM MaTepjaid M M30CTHYBajTe KOHTAKT HA TEYHOCTH CO
€JEKTPHYHHUTE JICIOBHU.

Hammre npowusBozu ce Bo cormacHOCT co cooBeTHHTE eBporcku cranaapau (EN 60598)

CuMOOIIOT 3a OUIEIHO COOMparbe OTITA]l 3HAYH JieKa POU3BOOT MOpa J1a Ce coOMpa OIUIEITHO, OXHOCHO HE MOKE Ja
CE CTaBH BO UCT €aJ{ €O KOMYHAIHHOT 0TI/l YIOTPeOEHHOT MPOM3BO/ MOXKE /1 COAPIKH ONACHH MATEPUH, MEILIABUHH
M KOMIIOHEHTH KOM MOJKaT JIa ja 3arajat KHBOTHATA CPEIMHA U CIEJICTBEHO J1a TO 3arpo3ar 3[paBjeTo U )KUBOTOT HA
ayrero. He Moxe J1a ce OTCTpaHyBa Kako HECOPTUPAH KOMYHAIIEH OTIaJL.

¢

VBosuuk: Pabanyke JI00. H-9027 I'ep, Kopreda 6p. 5. Mecro na notexo: Kina

- UDHEZIME PERDORIMI DHE FUNKSIONIMI PER PAJISJEN NDRICUESE.

Pér siguriné tuaj, montojeni dhe vendoseni pajisjen ndriguese né puné duke u bazuar tek udhézimet. Identifikoni skicat
né produkt, né etiketén e t& dhénave t& produktit dhe né udhézimet dhe merrni né konsideraté tekstet paralajméruese.
Produkti éshté i pérshtatshém vetém pér pérdorim t& brendshém.

Pajisje ndriguese e levizshme

Pajisja ndriguese mund té lidhet me rrjetin népérmjet spinés sé sheshté¢ FLEXO e cila mund té gjendet né fund té telit
elektrik.

Y: Nése kablli fleksibél i jashtém éshté i démtuar, vetém prodhuesi ose njé inxhinier elektrik i kualifikuar mund ta
ndérrojé até.

Vetém njé burim drite me performancé maksimale dhe e llojit té treguar né etiketén e t€ dhénave dhe rreth prizés mund
& pérdoren pér produktin.

Simboli i distancés mé t€ vogél (né metra) nga objektet e ndriguara.

=

Distanca midis pogit dhe objektit & ndrigohet nuk mund té jeté mé pak se té dhénat e treguara né aférsi té dhomézave.
Ky produkt pérmban njé burim drite t€ klasifikuar si efigencé energjie t€ klasés <G>.

N& rastin e z&évendésimit t& pogave, mé paré shképuteni nga tensioni pajisjen ndriguese (hiqni spinén e rrjetit) dhe
prisni derisa pogi té ftohet. Zévendésoni pogat si¢ tregohet né figurén bashkéngjitur. Mos i prekni me duar pogat
halogjené, pérdorni njé copé t& buté apo pélhuré & hollé pér t’i mbajtur dhe pér t'i vendosur né vend.

Prodhuesi nuk do t& mbajé pérgjegjési pér démtimet e rastésishme apo aksidentet qé rrjedhin nga lidhja apo pérdorimi
jo-standard.

Nése do té keni probleme me vénien né puné apo funksionimin, kontaktoni me njé inxhinier elektrik t& kualifikuar.
Mos e pastroni pajisjen ndriguese me detergjenté apo materiale gérryese dhe shmangni kontaktin e léngjeve me pjesét
elektrike.

Produktet tona jané né pérputhje me standardet europiane relative né ¢do rast (EN 60598)

Simboli pér hedhjen e mbeturinave ndaras do té thoté se produkti duhet t€ hidhet ve¢mas, pra nuk mund t€ hidhet né t&
njéjtin kontejner me mbeturinat komunale. Produkti i pérdorur mund té pérmbajé substanca, pérzierje dhe pérbérés té
rrezikshém qé mund t€ ndotin ambientin dhe si pasojé té rrezikojné shéndetin dhe jetén e njeriut. Nuk mund té hidhet
si mbeturina komunale t& paklasifikuara.

¢

Importuesi: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Vendi i origjinés: Kina

- ITHCTPYKLbII ITA DKCIUTYATALIBII JIJ1S1 CBSIL{UIBHI!

Jlns Bamaii Gsicrieki 3MaHIpy#ilie CBSIBHIO 1 YBA3ile e ¥ A3eHHE 3 JamamMorail TIThIX HCTPYKIIBIA. 3axaBaiiie
IITBIA IHCTPYKIBI. 3Hai3ile MaTIOHKI Ha MpajyKIile, Ha NAIIMapTHAi TaOidulbl MPAgyKTy i ¥ IHCTPYKIBIX, i
aJ3HavIe Ui csi0e manepapkaibHbIs TOKCTBL

T'3ThI PalyKT MOXKHA BBIKAPBICTOYBALIb TOJBKI ¥ TAMSIIKAHHI.

TlepaHocHast CBSL{UIBHSL.

CBLiTBHS MOKa TaTydaliia 1a CeTKi 3 Jarmamoraii Butki 3 mwiockimi mreipkami Teimy FLEXO, sikast 3Haxoz3ira
Ha KaHIIbI JIEKTParpoBa/a.

Y: Kauti 3HetuHi rHyTKi IIpoBa/1 MALIKOKAHbI, 3aMSHILb ST MOYKA TOJIBKI EKTPBIK BEITBOPLIBI 200 IEKTPBIK 3 TAKOI
Ka KBasTi(iKarpIsid.

Tobki KpbIHila CBATIA 3 MAKCIMaIbHAI BBITAHHACIIO 1 TArO THIITY, IITO ITa3HAYaHb! HA MAIIITAPTHAN TaOMIvIIbI 1 KAy
JIEKTPAPA3ETKi, MOYKA BBIKAPBICTOYBAIIIA ¥ MPATYKIIE.

CimBau Haiikapaneiiuaii ajuieriacii (y Metpax) aj ad’ekray, ITo acBITISIOLLA

-

Annernacip namibK JsIMITadKail i ab’ektaM, MITO acBATISEIa, HE MaBiHHA ObIb MCHINAH 3a MaJa3eHyI0 s
MeKTpapaseTax.

V jaj3eHbiM IpajgyKie BbIKApICTOYBACIa KPBIHila CBATIA, sKas 1a SHepreThdHail AeKThIyHACI agHocinIa /a
Kracy <G>.

V BbINajKy 3aMEHBI JIAMIIAYaK MEPUI aIKIIOUBIIE CBAUILHIO aJ1 MIEKTPACETKi (BBIHBIE BIIKY 3 IEKTpapaserki) i
Ta4aKailie maKys1b JIsMIaqka He acThiHe. 3aMsHile JIIMITAUKi, K I3Ta Maka3aHa Ha MAJIOHKY, IITO MPbIKIafaca.
He kpaHaiitiecst pykami rajareHaBbIX JsIMIadak, kab TpeIMallb iX i yCTayisip y narpoH, KapblcTailiecs /Ui raTara
MSIKKail aHydKai.

BoiTBOpLA HE HACE ajKa3HACII 3a BBINAJKOBBIS MALIKO/KAHHI a00 HSIIMACHBIS BBINAJKI, IITO a/bIBAOLIA [Pa3
HECTAH/JAPTHAE MaUTy4dHe i BBIKAPBICTAHHE.

Kauti BbI Maerie mpabrieMsl 3 MaKIII0IIHEEM a0 pariail mpaayKTy, 3BIpHiLecs a KBaidikaBaHara dIeKTpbIKa.

He ayplnryaiiiie CBALIIBHIO 3 JanaMorail YbICHsYbIX CPOAKay i aOpasiyHbIX MardpblsuIay i maz0Osraiilie KaHTakTy
9JICKTPBIYHBIX KAMIIAHCHTAY 3 BaAKACILIMI.

Harrast mpaykusist ainassiae marpa0HbIM eypareiicKiM cTaniapTaM y KokHbiM Bbimaaky (EN 60598)

3HaK paszzenbHara 300py aaxonay asHawae, IITO MPALyKT Tp3da 30ipanb acoOHa, I3H. IITO ATO HENbra 3MsIIYarb
y am3iH KaHTd#Hep 3 rapajckiMi agxomami. [IpaaykT, ski BBIKApBICTOYBACIIA, MOKA YTPHIMIIBALL HEOSCTICUHBIT
POUbIBBI, CyMeci i KaMIIQHEHTBI, SIKis MOTYIlb 3a0py/UKBallb HAaBaKOJIbHAE acsPOII3E 1, aJaBEHA, Harpaxalpb
371apo¥I0 1 XKBIIIIO YaaBeka. SIro Hebra YThUTI3aBalb K HecapTaBaHbIA TapajiCKis aIXObl.

Imnapuép: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Mecua naxomwkanns: Kiraii
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- BRUG OG BETJENINGSINSTRUKTIONER FOR LYSARMATUR!

For din sikkerhed, skal du montere og seette lysarmaturet i drift, baseret pa instruktionerne. Opbevar disse instruktioner.
Identificer tegningerne pa produktet, pa produktets typeskilt, og i instruktionerne og tag hejde for advarselsteksterne.
Produktet egner sig kun til indenders brug.

Beerbart lysarmatur.

Lysarmaturet kan forbindes til netvaerket med det flade FLEXO-stik, der sidder pa enden af den elektriske ledning.
Y: Hvis det ydre fleksible kabel er beskadiget, ma det kun udskiftes af producenten eller en tilsvarende kvalificeret
elektriker.

Kun en lyskilde med maksimal ydelse og af den type, der er angivet pa typeskiltet og omkring stikket kan anvendes
til produktet.

Symbolet for den korteste afstand (i meter) fra de oplyste genstande

-

Afstanden mellem pzeren og den oplyste genstand ma ikke vaere mindre end de data, der er anfert i nzerheden af huset.
Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse <G>

Huvis paererne skal udskiftes, skal du ferst udlese armaturets spaending (traek stikket ud), og vent indtil paeren er kelet
af. Udskift parerne som vist i figuren. Halogenparerne ma ikke bereres med hénden, du skal bruge en blad klud eller
en serviet til at sette dem pé plads.

Producenten er ikke ansvarlig for tilfeeldige skader eller ulykker der er opstéet pé grund af ikke-standard forbindelser
og anvendelse.

Hvis du har problemer med at sette produktet i drift eller betjeningen, skal du kontakte en kvalificeret elektriker.
Lysarmaturet méd ikke rengeres med rengeringsmidler eller slibematerialer, og undga kontakt med vaesker eller
elektriske dele.

Vores produkter er i overensstemmelse med de relative europaiske standarder i hvert enkelt tilfeelde (EN 60598)
Symbolet for separat affaldsindsamling betyder, at produktet skal afhentes separat, det vil sige, at det ikke kan
laegges i samme beholder med kommunalt affald. Det anvendte produkt kan indeholde farlige stoffer, blandinger og
komponenter, der kan forurene miljeet og som folge heraf, bringe menneskers sundhed og liv i fare. Det kan ikke
bortskaffes som usorteret husholdningsaffald.

hi¢

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy®6r, Kortefa u. 5. Oprindelsessted: Kina

- OAHTIEXZ XPHXHX KAI XEIPIZMOY I'TA ®QTIZTIKO!

T mv aopdhed cog, tomobetiote kot BEote oe Aertovpyia T0 POTIOTIKO pe Pdon Tig 0dnyies. PvAGETE AVTES TIG
oonyiec. TovtomooTE TO GYENAYPAULLOTO GTO TPOIGV, GTNV TVAKION TEXVIKOV YOPOKTNPIGTIKOV Ko 6TIG 0dnyieg
Kot MGPBete VoYM ToL TPOEWSOMOMTIKG. Ketpeva.

To poidv eivar KaTdAMAO LOVO Y10, PTioT GE EGOTEPLKO YDPO.

DopnTod POTIOTIKO.

To ponotikd propei va cuvdebel oto diktvo e To eninedo Poope FLEXO mov Ppicketar 61o Gxpo tov kadwdion
1600G.

Y: Av mafet inpud 1o eE@TEPKO EVKOUTTO KOOSO, PTOPEL VoL ovTIKOTAGTAOEL [1OVO 0O TOV KOTOGKEVOOTI 1] 0t
KOTOAMNAQ TGTOTOMUEVO NAEKTPOLOYO.

Moévo o myn QOTIGHOD TG UEYIOTNG amOd00NG KOl TOV TOMOL TOV OVOYPAQEETOL GTNV MVOKION TEYVIKOV
FOPAKTNPLOTIKAV Kot Simhar 6TV vTodoyy Hropet va ypnotpornomOel yio To Tpoiov.

ZOppoAro g eEAdyLoTNG 0mdoTAONS (08 LETPE) 0o TO POTILOUEVO AVTIKEIHEVO.

¢

H ondotaon tov eotildpevou aviikeévov and tov Aapmmpa dev propel va gival pikpdtepn amd Ty T mov
avaypaeeton dimho 6TV VIOdoYN.

To mpoidv awtd TEPLEYEL POTEWVN TNYT TNG TAENG EVEPYELOKNG omddoong <G>

Kotd mv avtiketdotoon tov Apurtipov anocuvéste TpdTe To GOTIOTKO ard Ty niektpikn mapoyl (Bydloviag
70 Boopa amd Ty mpile) Kot TEPEVETE VoL KPUMGEL O AOUTTNPOC. AVIIKOTOGTNOTE TOVG MUTTIPES, OTOS POAVETOL
GTO GUVNULEEVO dtdypappte. Mnv aryyilete Tovg Aapmtipeg aAoydvov e YOpVA xEpta, XPNOLponoteite vol LoAakd Tovi
1 M0l (OPTOMETGETA Y10, VO TOVG TAGETE.

O KaTaoKELAOTNG OeV PEPEL VOVVN Yo TVYOV (NULEG 1} ATVYAULATE TOV TPOKOAOVVTOL OO OKATAAANAT GOVIEST Kot
xpnon.

Av avtipetonilete mpofAnuata pe ™ 05on og Aertovpyio N T Aettovpyia, cvpPfovlevteite Evav TGTOTOMUEVO
NAEKTPOAGYO.

Mnv kabBopilete 10 QOTIOTIKO PE ATOPPLTAVTIKA KOl DMK TPIWIHOTOS KOl OTOPEVYETE TNV EMOPT VYPDOV UE TOL
NAEKTPIKE. pEP).

To TpOIOVTOL HOG TANPOVV TIG GXETIKEG EVPOTOIKEG TPOdOYPOPEG o€ KGDE TepimTmon).

To oVUPOLO Y10 TN YOPIGTH GLUAROYH OTOPPLUATOV ONUOIVEL OTL TO TTPOTOV TIPEMEL VoL GUAEYETOL YOPIGTE, INACST
de pmopei vo tomobet el oTov 1010 KAdO e Ta OKlOoKG - dNpOTKG omoppippata. To ¥PNGLOTOVHEVO TPOTOV
evdéyetal Vo TEPLEYEL EMIKIVOLVEG OVGIES, LEIYILOTO KOl GVOTATIKA IOV EVOEYETOL VO LOAOVOLV TO TEPIPAALOV Kat
Katd cuvémela vo Bécouy e kivouvo v avBpdmvn vyeia kot on. Aev pmopei va amopplpbet g pn Stoyopiopévo
dMpotikd amoppippato.

Ewoayoyéag: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Tomobesio [Tpoéhevong: Kiva

- LsBaoo s033E Mol 3s9mynbgdab s §Judms@sEaol Falgdo.

033960 LsRONbMd0E 33dmdnbsty Lsbsmn s6mIENMOL TMBESIIdS s HJL3msEdE0sd0
89y396s Ybros dmbrogl 0bLEHMYI30nd0L BxLsdsdobsco. dnsberymao oL 0bLE MW J30gd0. 03mzgo
BabsByd0 3hmeonIB B, 3hmonIGoL dofoomso dmbsz)dgdob 3wmdEgmby s 0bLEMYI309d80 s
3%0m33molLobgo gedsammbomadgmo Bniudo.

3t B0l gsdmynbyds ByLsdmydgmos dbmmmeo dbmdol doaboo.

9dM330 Lsbso MO sMTSEYMS

LsBson s0m3s@mms 8godmads dymahogl Jugml dd@Eygmo
Mmdmog 9maIBmm Laybol dmmmbys.

Y: 099 c03b0s67dmmos gady gemsbGomyo Lsybo, dolo Byams Bgydmos Bbmmmeo 3Fs0BmydymL
36 8Las3Lo 338moi3038300L 3Jmby semnI&MosmULL.

36 IGobom3zol 3sdmoynbyds dbmmme 8sJUodsenymo AFMHsBMYdMMdOL, s3Mnm3y dmbszgdoms
B30EImbBY s HMHYEL 3s0Txdm J0mnmydYmo BHodob Lobsomol Fystm.

336393 mo Lsabosb Wdmmybo dsbdomol (8yE@9ddn) Loddmemm.

G-

3sbdogmo Bsoryhsbs s gsbsmgdm Lsgsbl dmeol 80 Mbos oymb 0d BmbsE)dndby Bszmydo,
©m39moE 8000098 mos 3mA3YLoL dsbemmdmac.

L 36mmIBo J9oEsal Lobsomol Gystmb, Gmdgmog 96gam 933 B VMMdOL M3smLsBHoLocm
8093936908 <G> 3msLL.

Bsor Mol asdmEamolsl, 306M39m Moado 3mblybooc Msd30L sGMBs@ M dsd3006 (3sdmsdiyo
JLgmob 3EaLYMO) s sgmMMEe B30MYdOL FagMomgdsl. Byzsmyo Bsoyhde, Mmames gu
nsboshorym BsbsbBys bshz76900. bymagdoo by Bgbydoo Ismmmanbol Bsorymsl, asdmoyybgo
Moo 633M0 36 Jumazamo s dmymszLyo olnbo ms30lL scogomsb.

3GsmBmpdgmo 36 0J69ds 3sLybolidagdgmo Fgdmbznz00 sBasbYdILS s 8336090%Y, MmMImdas
339m391nmos 3G8LENBIOEMmO 8x9Mmxdol 36 3sdmynbydol dgnasco.

oy 393y69ds00  3Mmdrmndgde  LsbsornMol  9JL3emys@sEsdo  TgyzsbolsL 86 BnBsmdolsb,
8935380600 3350530307 JmHIBM0IMLUL.

36 33§806omm Lsbsmo sMs@yhs Lstgabo 36 Lsbybo LTYSMBIB0C s M8300036 S0
2mIBOm BsGamnd By Lombygdol dmbzyods.

mommynem 359:mbzgzsdo hzgbo 3GmoNBdo 3388yma0mdab 89Lsdsdol Hatm3ym LEsBsthEHdL
(EN 60598)

BahnbadolL 38em3g F93hm39dol LeBdmemm 608bs3L, MM dhmonIGoe Esm3y Wbws JyahmzogL,
369 oL 36 Fgodmyds BmmszLogl 083y 3mbEIBYMT0 dnbogadsemyn® Bshgbydmsb ghmsco.
399mygbodymo  3hmenIdo Igodmyds  dgogszol  LsBed  BogzooghpdgdL, bstpnzgdls  cos
3m03mbyBEHdL, HmMImYds3 Bgodmads ssdabdnmmb gndm s, FgLsdsdolsc, Lsakmby
897033656 500830560l %36IMYMMBsLS s Logmpbmgl. sé 8godmgds Folo ascosyths, GOmamis
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- BRUKSANVISNING FOR LYSARMATUR!

For din egen sikkerhet, monter og sett lysarmaturen i drift basert pa instruksjonene. Bevar disse instruksjonene.
Identifiser tegningene pa produktet, pa produktdataskiltet og i bruksanvisningen, og ta advarselstekstene i betraktning.
Produktet er kun egnet for innvendig bruk.

Beerbart lysarmatur.

Monteringen av lysarmaturen kan kobles til nettverket ved den flate FLEXO-pluggen som befinner seg pa enden av
den elektriske ledningen.

Y: Hvis den ytre fleksible ledningen er skadet, kan bare produsenten eller en tilsvarende kvalifisert elektriker bytte
den ut.

Bare en lyskilde av maksimal ytelse og av den type som er angitt i dataskiltet og rundt sokkelen, kan benyttes for
produktet.

Symbolet pa den korteste avstanden (i meter) fra de opplyste objektene

¢

Avstanden mellom paeren og den opplyste gjenstanden kan ikke vaere mindre enn det dataene, som er angitt i nerheten
av kapslingene, tilsier.

Energiklassen til inkludert lyskilde: <G>.

Ved utskifting av peaerene, losne forst armaturen (trekk ut stopselet), og vent til paren er kald. Skift ut parene, som
vist pa den vedlagte figuren. Ikke berer halogenpaerene med hendene, bruk en myk klut eller et papirterkle for a holde
og sette dem pa plass.

Produsenten skal ikke vaere ansvarlig for eventuelle skader eller ulykker som skyldes ikke-standard tilkobling og bruk.
Ta kontakt med en kvalifisert elektriker om du skulle ha problemer med idriftsettelse eller drift.

Ikke rengjor lysarmaturen med vaskemidler eller skuremidler, og unngé kontakt mellom vasker og elektriske deler.
Vare produkter er i samsvar med de relative europeiske standardene i hvert tilfelle (EN 60598)

Symbolet for adskilt avfallsinnsamling betyr at produktet ma samles inn separat, det kan for eksempel ikke plasseres
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i samme beholder som husholdningsavfall. Det brukte produktet kan inneholde farlige substanser, blandinger og
komponenter som kan forurense miljoet og dermed utsette menneskelig helse og liv for fare. Det kan ikke avhendes
som usortert husholdningsavfall.
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- ISTRUZIONI DI UTILIZZO E FUNZIONAMENTO PER APPARECCHI DI ILLUMINAZIONE!

Per la vostra sicurezza, montare e utilizzare 1’apparecchio seguendo le istruzioni. Conservare le presenti istruzioni.
Identificare i simboli presenti sul prodotto, sulla sua targhetta e nelle istruzioni e rispettare le avvertenze.

11 prodotto ¢ adatto solamente all’uso interno.

Apparecchio di illuminazione portatile.

L apparecchio di illuminazione puo essere collegato alla rete mediante la spina piatta FLEXO che si trova all’estremita
del cavo elettrico.

Y: se il cavo flessibile esterno ¢ danneggiato, solo il produttore o un elettricista analogamente qualificato puo
sostituirlo.

Per il prodotto puo essere utilizzata una sorgente luminosa del tipo e con le prestazioni massime indicati sulla targa
dati e attorno al portalampada.

Simbolo della distanza minima (in metri) dagli oggetti illuminati

¢

La distanza tra la lampadina e ’oggetto illuminato non puo essere minore del valore indicato in prossimita
dell’alloggiamento.

Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica <G>

Per sostituire le lampadine, prima di tutto scollegare la lampada dall’alimentazione (estrarre la spina dalla presa di
rete) e attendere che la lampadina si raffreddi. Sostituire la lampadina come mostrato nella figura allegata. Non toccare
con le mani le lampadine alogene: utilizzare un panno o un fazzoletto per afferrarle e posizionarle.

11 produttore declina ogni responsabilita per danni imprevisti o incidenti derivanti da un collegamento e da un utilizzo
anomali.

In caso di problemi di messa in funzione o di funzionamento, contattare un elettricista qualificato.

Non pulire I’apparecchio di illuminazione con detergenti o materiali abrasivi ed evitare di porre i componenti elettrici
a contatto con liquidi.

Tutti i nostri prodotti sono conformi alla relativa norma europea (EN 60598)

11 simbolo della raccolta differenziata significa che il prodotto deve essere raccolto separatamente, cio¢ non puo essere
messo nello stesso contenitore dei rifiuti urbani. Il prodotto utilizzato puo contenere sostanze, miscele e componenti
pericolosi che possono inquinare I’ambiente e quindi mettere in pericolo la salute e la vita delle persone. Non puo
essere smaltito come rifiuto urbano indifferenziato.
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- ANVANDNING OCH BRUKSANVISNINGAR FOR ARMATUREN!

For din egen sdkerhet, montera och anvind armaturen med hjélp av instruktionerna. Bevara dessa instruktioner.
Identifiera ritningarna pd produkten, pa etiketten pd produkten och i bruksanvisningen och ta varningstexterna i
beaktande.

Produkten ér endast avsedd for inomhusanvéndning.

Birbar armatur.

Armaturen kan anslutas till ndtverket med den platta FLEXO-pluggen som finns i &nden av den elektriska kabeln.

Y: Om den yttre flexibla kabeln dr skadad far endast tillverkaren eller en liknande kvalificerad elektriker byta ut den.
Endast en ljuskilla med maximal prestanda och av den typ som anges pé dataplaten och runt uttaget kan anvindas
for produkten.

Symbol for det kortaste avstandet (i meter) fran de belysta foremalen

-

Avstindet mellan lampan och det upplysta objektet kan inte vara ldgre &n den data som anges i narheten av husen.
Denna produkt innehaller en ljuskilla med energieffektivitetsklass <G>

Vid erséttning av lamporna ska armaturen forst kopplas bort frén strom (dra ur kontakten). Vinta darefter tills lampan
har svalnat. Byt ut glédlampor som visas i den bifogade figuren. Rér inte halogenlamporna med héinderna. Anvénd en
mjuk trasa eller en servett for att hélla och sétta dem pé plats.

Tillverkaren kan inte hallas ansvarig for tillfilliga skador eller olyckor som uppstar fran anslutning och anvéndning
som avviker fran standard.

Om du har problem med idrifttagning, kontakta en behorig elektriker.

Rengdr inte armaturen med rengdringsmedel eller slipande material och undvika kontakt med vitskor med elektriska
delar.

Vara produkter uppfyller for varje fall relevanta EU-standarder (EN 60598)

Symbolen for separat avfallsinsamling betyder att produkten ska samlas in separat, det innebér att den kan inte placeras
i samma avfallsbehallare som hushallsavfall. Den forbrukade produkten kan innehélla farliga &mnen, blandningar och
komponenter som kan fororena miljon och dédrmed dventyra ménniskors hélsa och liv. Den kan inte bortskaffas som
osorterat hushallsavfall.
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- LAMBA ICIN KULLANIM VE CALISTIRMA TALIMATLARI!

Giivenliginiz igin, lambay1 talimatlara uygun olarak monte edin ve calistirin. Bu talimatlari saklayin. Uriiniin, iiriiniin
bilgi levhasinin ve talimatlarin tizerindeki ¢izimleri tammlayin ve uyar1 yazilarini dikkate alin.

Uriin, sadece bina ici kullanima uygundur.

Portatif lamba armatiirii

Lamba, elektrik telinin ucunda bulabileceginiz FLEXO fisi ile sebekeye baglanabilir.

Y: Distaki biikiilgen kablo hasar gordiiyse, sadece iiretici ya da benzer sekilde kalifiye olan bir elektrik¢i onu
degistirebilir.

Sadece maksimum performanstaki ve bilgi levhasinda ve prizin etrafinda gésterilen tiirdeki bir 151k kaynag iiriin igin
kullanilabilir.

Isikl1 nesnelerden en kisa mesafenin sembolii (metre cinsinden)

G-

Ampul ve aydimlatilan cisim arasindaki mesafe, muhafazalarin yakininda gosterilen verilerden daha az olamaz.

Bu iiriin, <G> Smifi enerji verimliligi olarak derecelendirilmis bir 151k kaynagi igerir.

Ampulleri degistirirken, ilk 6nce lambanimn gerilim baglantisini kesin (ana salteri kapatin) ve ampul soguyuncaya
kadar bekleyin. Ampulleri, ekli sekilde gosterildigi gibi degistirin. Halojen lambalara ¢iplak ellerinizle dokunmayin,
onlart tutmak ve yerlerine yerlestirmek i¢in yumusak bir bez kullanin.

Uretici, standarda uymayan baglanti ve kullanimdan kaynaklanan ikinci derecedeki hasar ya da kazalardan sorumlu
olmayacaktir.

Calistirmaya baslama ya da ¢alistirma ile ilgili herhangi bir sorununuz varsa, kalifiye bir elektrikgi ile goriisiin.
Sivilarin elektrikli parcalara temasini 6nlemek igin, lambay1 deterjanlarla ya da agindirict maddelerle temizlemeyin.
Uriinlerimiz, her durumda ilgili Avrupa standartlarina uymaktadir (EN 60598).

Ayn atik toplama sembolii, Girliniin ayr olarak toplanmasi gerektigi anlamina gelir, yani belediye atiklari ile ayni
¢0p kutusuna koyulamaz. Kullanilan {irlin, ¢evreyi kirletebilecek, dolayisiyla da insan sagligini ve hayatini tehlikeye
atabilecek tehlikeli maddeler, karigimlar ve bilesenler icerebilir. Ayristirlmamis belediye atig1 olarak atilamaz.
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- CTRAGIN ISTIFADOSI VO ONA QULLUQ UZRO TOLIMAT!

0Oz soxsi tohliikasziliyiniz {iciin sizdon ¢irag: tolimata uygun olaraq qurasdirmaq vo qosmaq xahis olunur. Tolimat:
saxlaymn. Ciragin tizorinds, onun texniki molumatlar cadvalindo va istifadagi telimatinda gostorilmis cizgiler ilo tanis
olun. Xobordaredici motnlori nozoro alin.

Ciraq sirf otaqlarda istifada tigiin nezorde tutulub.

Dagman ¢iraq

Ciraq naqilin sonunda yerlason yasti stepsel vilkasi vasitasi ilo elektirk sobokasina qosulur.

Y: Xarici elastik naqil zodolondiyi halda onu yalniz istehsalg1 vo ya analoji kvalifikasiyaya malik olan miitoxassis
doyisdira bilor.

Yalniz giicii va n6vii texniki molumat cadvalinds va patronlarin yaxmliginda gostarilmis isiq manbalarindan istifada
edin.

Isiglandirilan obyektdan an qisa mosafanin isarasi (metr ilo ifads olunur)

G

Lampadan isiqlandirilan obyekts qador masafa patronda gosterilmis mosafadon az ola bilmaz.

Bu mohsul Klas <G> enerji somaraliliyi kimi gqiymatlondirilon isiq monbayi ehtiva edir.

Lampalarin avazlenmosi zorurati yarananda giragi sobokodon ayirin (stepsel vilkasinin rozetkadan g¢ixarin) vo
lampanin soyumasini gozloyin. Lampani olave olunmus cizgiyos miivafiq olaraq doyisin. Halogen lampalarina ol ilo
toxunmayn. Onlar1 alo gétiirmok va oyuga yerlogdirmak iigiin yumsaq parca va ya salfetdon istifads edin.

Istehsalg1 qeyri-standart qosulma va ya istifadodon qaynaqlanan zadolors va ya qozalara goro mosuliyyat dasimir.
Qosulma vo ya istismarla slagoli problemlor yarananda miixotossiso miiraciot edin.

Cirag1 yuyucu vo cilalayici maddoalorle tomizlomayin vo elektrik hissalorin {izorine mayenin daxil olmasina yol
vermayin.

Bizim moahsulumuz biitiin hallarda avropa standartlarinin talablarina cavab verir (EN 60598)

Tullantilarin ayrica yigilmas simvolu o demakdir ki, mahsul ayrica yigiimalidir, yeni maisat tullantilari ilo eyni gaba
yerlosdirilo bilmoz. Tstifads olunan mohsulun tarkibinds otraf miihiti ¢irklondira vo naticodo insan saglamligma vo
hoyatina tohliika yarada bilen tshliikeli maddalor, qarisiglar vo komponentlor ola bilor. Onu gesidlonmomis maisot
tullantilari kimi atmaq olmaz.

hi¢
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- UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM!

Zbog vase sigurnosti, rasvjetno tijelo postavite i stavite u rad na osnovu ovih uputstava. SaCuvajte ova uputstva.
Identificirajte Seme na proizvodu, na ploCici proizvoda s podacima i u uputstvima i pridrzavajte se napisanih
upozorenja.

Proizvod je prikladan jedino za upotrebu u zatvorenom prostoru.

Prenosivo rasvjetno tijelo.

Rasvijetno tijelo se moze prikljuciti na mrezu pljosnatim FLEXO utikacem koji se nalazi na kraju elektri¢ne zice.

Y: Ako je vanjski fleksibilni kabl ostecen, smije ga zamijeniti isklju¢ivo proizvodac ili sli¢no kvalificiran elektricar.
Proizvod moze koristiti jedino izvor svjetlosti maksimalne snage i tipa naznacenog na plocici s podacima i oko grla.
Oznaka najkrace udaljenosti (u metrima) od osvjetljenih objekata

0

Udaljenost izmedu sijalice i osvijetljenog objekta ne moze biti manja od vrijednosti naznacene u blizini kucista.
Ovaj proizvod sadrzi izvor svjetlosti Klase <G> energetske efikasnosti.

U slucaju zamjene sijalica prvo iskljucite grlo lampe sa napajanja (izvucite kabl iz uti¢nice) i pri¢ekajte dok se sijalica
ne ohladi. Zamijenite sijalice kako je pokazano na priloZenoj slici. Ne dodirujte rukama halogene sijalice, koristite
meku tkaninu ili maramicu da ih drzite i stavite na mjesto.

Proizvoda¢ nece snositi odgovornost za slucajna oStecenja ili nezgode nastale uslijed nestandardnog prikljucivanja
i koristenja.

Ako budete imali bilo kakvih problema sa uklju¢ivanjem ili funkcioniranjem proizvoda, kontaktirajte kvalificiranog
elektriCara.

Nemojte Cistiti rasvjetno tijelo deterdzentima ili abrazivnim materijalima, i izbjegavajte kontakt tekucine s elektricnim
dijelovima.

Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Europske unije (EN 60598)

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne moze se stavljati
u isti kontejner sa komunalnim otpadom. Koristeni proizvod moze sadrzavati opasne tvari, mjesavine i komponente
koje mogu zagaditi okoli§ i posljedi¢no ugroziti zdravlje i Zivot ljudi. Ne moze se odlagati kao nesortirani komunalni
otpad.

h¢
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- BENOTZUNGS- AN BETRIIBSULEEDUNGE FIR BELIICHTUNGSKIERPER!

Fir Ar Sécherheet montéiert an huelt de Beliichtungskierper baséierend op den Instruktiounen a Betrib. Versuergt dés
Instruktiounen. identifizéiert d’Ofbildungen um Produkt, um Ugaabsschéld vum Produkt an an den Instruktiounen a
beuecht d’Warnhiwiiser.

D’Produkt ass némmen intern ze benotzen.

Drobare Beliichtungskierper.

De Beliichtungskierper ka mam flaache Flexostecker um Enn vum Netzkabel un d’Stroumnetz ugeschloss ginn.

Y: Sollt de baussechte flexibele Kabel beschiedegt sinn, dann dderf némmen den Hiersteller oder en dhnlech
qualifizéierten Elektriker en ersetzen.

Némmen eng Liichtquell vu maximaler Leeschtung a vum Typ, wéi en um Ugaabsschéld a ronderém de Sockelen
uginn ass, ka fir d’Produkt benotzt ginn.

Symbol fir déi kierzt Distanz (a Meter) vun de beliichte Géigestann

G-

D’Distanz téschent der Bir an dem beliichte Géigestand déerf net méi kleng si wéi am Berdich vun der Fassung uginn.
Dést Produkt enthilt eng Liichtquell mat enger Energieeffizienz vun der Klass <G>.

Am Fall, wou d’Biren ersat musse ginn, trennt fir d’¢ischt de Stroum vum Beliichtungskierper (z¢it den Haaptstecker)
a waart, bis d’Bir ofgekillt ass. Ersetzt d’Bire wéi op der ugehaangener Ofbildung ugewisen. Beréiert d’Halogenbiren
net mat Aren Hinn, benotzt en doucet Duch oder ¢ Stoff, fir se ze halen an anzesetzen.

Den Hiersteller haft net fir Schied oder Accidenter, déi wéinst onsaachgeméissem Uschloss oder Gebrauch entstinn.
Sollt Dir Problemer mat der Installatioun oder dem Betrib vum Produkt hunn, da kontaktéiert w. e. g. e qualifizéierten
Elektriker.

Botzt de Beliichtungskierper net mat Botz- oder Scheuerméttel a vermeit, datt d’Elektrodeeler mat Waasser a
Beréierung kommen.

Eis Produkter entspriechen de jeeweilegen européesche Virschréften (EN 60598)

D’Symbol fir getrennt Offallsammlung bedeit, dass den Produit getrennt gesammelt muss ginn, dat heescht et dierf
net an deselwechte Container geheit ginn wei den Reschtoffall. Den benotzten Produit kann geféierlech Stoffer,
Méschungen an aner Elementer enthalen, déi d’Emwelt verschmotzen an soumat d’Gesondheet an d’Liewen vu
Meénschen a Gefor setzen kénnen. Et dierf also net als onzortéierten Reschtoffall entsuergt ginn.

h¢

Importateur: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Origine: China

- GEBRUIKS- EN BEDIENINGSINSTRUCTIES VOOR LAMPARMATUUR.

Voor uw eigen veiligheid, monteer en installeer de lamparmatuur volgens de aanwijzingen. Bewaar de instructies.
Bepaal de juiste diagrammen op het product, op het gegevensoverzicht en in de aanwijzingen en neem de
waarschuwingen in acht.

Het product is alleen geschikt voor gebruik binnenshuis.

Draagbare lamparmatuur.

De armatuur kan met de zich aan het uiteinde van het snoer bevindende FLEXO stekker aangesloten worden op het
netwerk

Y: Als de externe flexibele kabel beschadigd raakt dient deze te worden vervangen door de fabrikant of een
vergelijkbaar gekwalificeerd expert.

Bij dit product mogen alleen lichtbronnen van het in het gegevensstaatje en bij de fittingen vermelde type en maximale
vermogen worden gebruikt!

Symbool voor de minimale afstand tussen het belichte voorwerp en de lamp (in meters).

i

De afstand tussen het belichte voorwerp en de lamp mag niet kleiner zijn dan de afstand die voorgeschreven staat
nabij de fittingen.

Dit product bevat een lichtbron van energie-efficiéntieklasse <G>

Als de lampen verwisseld worden, zorg dat de spanning van het armatuur af (trek de netwerkstekker uit het contact)
en wacht tot de lamp afgekoeld is. Verwissel de lamp volgens het bijgevoegde diagram. Raak de halogeenlampen niet
met de hand aan, gebruik bij het vastpakken en plaatsen een zachte doek of een papieren zakdoekje.

De fabrikant kan niet verantwoordelijk gesteld worden voor incidentele schade die het gevolg is van ondeugdelijke
aansluiting en gebruik.

Bij problemen aangaande installatie en gebruik, raadpleeg een expert.

Gebruik geen schoonmaak- of schuurmiddelen bij het reinigen van de lamparmatuur en vermijd dat vocht electrische
delen kan bereiken.

Onze producten voldoen in alle gevallen aan de relevante Europese normen (EN 60598).

Het symbool voor gescheiden afvalinzameling betekent dat het product gescheiden moet worden ingezameld, d.w.z.
het mag niet samen met het gemeentelijk afval in dezelfde container worden geplaatst. Het gebruikte product kan
gevaarlijke stoffen, mengsels en componenten bevatten die het milieu kunnen vervuilen en daardoor de menselijke
gezondheid en het leven in gevaar kunnen brengen. Het mag niet als ongesorteerd gemeentelijk afval worden
afgevoerd.

h¢
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- TREORACHA USAIDE AGUS OIBRIUCHAIN DON FHEISTIU SOLAIS!

Ar mhaithe le do shabhailteacht, feistigh an feistiti solais agus cuir i bhfeidhm ¢ de réir na dtreoracha. Caomhnaigh
na treoracha seo. Aithin na 1éaraidi ar an tairge, ar phlata sonrai na tairge, agus sna treoracha agus cuir na téacsanna
folairimh san aireamh.

Nil an tairge seo oiriunach ach d’said laistigh.

Feistiu solais iniompartha.

Is féidir an feistiu solais a cheangail den lionra leis an bplocoid phlanach FLEXO ata le fail ag ceann na sreanga leictri.
Y: Ma bhionn an cabla solubtha lasmuigh damaiste, ni fhéadfar ach an tairgeoir no leictreoir até cailithe ar an doigh
chéanna ¢ a mhalartu.

Ni féidir foinse solais a usdid don tdirge ach ceann ar theidhmiocht uasta den chineal até I¢irithe ar an bplatai sonrai
thart timpeall an tsoicéid.

Combhartha an thaid is giorra (in méadair) 6 na rudai soilsithe

0

Ni fheadann an fad idir an bolgan agus an rud soilsithe a bheith nios 1t na na sonrai ata l¢irithe i gcongaracht na casala.
Ta foinse sholais sa tairge seo ata aicmithe mar Aicme <G> ¢ thaobh éifeachttlacht fuinnimh de.

I gcas go mbeadh na bolgain 4 n-athra scaoil an feisti lampa 6 theannas ar dtis (tarraing amach an phlocoid
phriomhlionra), agus fan go mbeidh an bolgan fionnuar. Athraigh na bolgain mar ata I¢irithe san fhior ata ceangailte.
Na cuir do lamha ar na bolgain halaigin, Gisaid ceirt bhog n6 ciarsur paipéir chun iad a choinneil ina n-ionad.

Ni bheidh an tdirgeoir faoi dhliteanas i leith damadisti teagmhasacha nd taismi mar gheall ar cheangal
neamhchaighdeanach agus usaid neamhchaighdeanach.

Ma bhionn aon fhadhb agat agus an feistit solais 4 chur i bhfeidhm agat, déan teagmhail le leictreoir cailithe.

Na glan an feistiu solais le glantaigh na le habhair scriobacha agus seachain teagmhail idir leachtanna agus codanna
leictreacha.

Cloionn ar geuid tairigi leis na caighdedin Eorpacha a bhaineann leo i ngach geas (EN 60598)

Ciallaionn an tsiombail do bhailit dramhaiola ar leith go gcaithfear an tairge a bhaili ar leithligh, m.sh. ni féidir
¢ a chur sa choimeadan céanna le dramhail bhardasach. D’fhéadfadh substainti, meascdin agus comhphéairteanna
guaiseacha a bheith sa tairge a Gsaidtear a d’fhéadfadh an comhshaol a thruailliu agus slainte agus beatha an duine a
chur i mbaol da bharr. Ni féidir ¢ a dhitscairt mar dhramhail bhardasach neamhshaolta.
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- NOTKUNAR- OG STARFRZAKSLULEIDBEININGAR FYRIR LJOSASTZDI!

1 oryggisskyni skal setja upp ljosastaedid og taka pad i notkun samkvaemt leidbeiningunum. Geymdu leidbeiningarnar.
Finndu teikningarnar 4 vérunni, 4 upplysingaplétu vérunnar og i leidbeiningunum og hafdu hlidsjon af vidvaranatextunum.

»

Varan hentar adeins til notkunar innandyra.

Hreyfanlegt ljosastaedi.

Ljosastadio ma tengja vio rafmagn med flstu FLEXO klonni sem ma finna & enda rafmagnssnirunnar.

Y: Ef ytri sveigjanlegi kapallinn er skemmdur méa adeins framleidandinn eda rafvirki med svipada fagmenntun skipta um
hann.

Adeins mé nota ljosgjafa samkvaemt peirri hamarksgetu og gerd sem gefin er upp a upplysingapl6tunni og i kring um
innstunguna.

Takn fyrir minnstu fjarlegd (i metrum) frd upplystum hlutum

=

Fjarleegdin & milli perunnar og upplysta hlutarins ma ekki vera minni en gefid er upp vid umgjordina.

Varan inniheldur ljosgjafa i orkuflokkinum <G>.

Ef skipta 4 um perur skal fyrst taka rafmagn af ljosastaedinu (taka rafmagnsklo ur sambandi) og bida pangad til peran hefur
kolnad. Skiptu um perurnar eins og synt er & medfylgjandi mynd. Ekki snerta halogenperurnar med hondunum, notadu
mjuka tusku eda bréf til ad halda peim og setja peer 4 sinn stad.

Framleidandi ber ekki skadabotaabyrgd 4 tilfallandi tjoni eda slysum af voldum tengingar og notkunar sem ekki er med
hefobundnum haetti.

Ef vandamal koma upp vid uppsetningu eda notkun vérunnar skaltu hafa samband vio rafvirkja.

Ekki prifa ljosastedid med hreinsiefnum eda sverfandi efnum og geettu pess ad vokvi komist ekki i snertingu vid rafhluta
vorunnar.

Vérur okkar uppfylla videigandi Evropustadla i hverju tilviki (EN 60598)

Taknio fyrir sérstaka sorphirdu pydir ad vérunni parf ad farga sérstaklega, p.e.a.s. ekki er haegt ad setja hana i sama ilat og
heimilissorp. Varan sem notud er getur innihaldid hattuleg efni, blondur og efnispetti sem geta mengad umhverfid og par af
leidandi stofnad heilsu manna og lifi { haettu. Ekki er haegt ad farga vorunni med 6flokkudu sorpi sveitarfélagins.
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— INSTRUCCIONS D’US I FUNCIONAMENT DE LES LAMPADES!

Per la seva seguretat, instal-li i utilitzi les lampades seguint aquestes instruccions. Desi les instruccions. Identifiqui
els dibuixos del quadre de botons del producte i els esquemes de les instruccions i tingui en compte els textos
d’adverténcia.

Aquest producte només ¢és adequat per a interiors.

Lampada portatil.

La lampada es pot connectar a la xarxa eléctrica mitjan¢ant I’endoll pla FLEXO que hi ha ’extrem del cable eléctric.
Y: En cas que el cable flexible extern estigui malmes, només el podra substituir el fabricant o un lampista amb una
qualificaci6 similar.

Només es pot instal-lar un tipus de bombeta d’alt rendiment i del tipus indicat a I’etiqueta al costat de I’endoll.
Simbols de les distancies minimes (en metres) amb els objectes il-luminats

-

La distancia entre la bombeta i I’objecte il-luminat no pot ser inferior a la indicada.

Aquest producte conté una font de llum amb una classificacio d’eficiéncia energetica <G>.

Si cal canviar les bombetes, primer desconnecti el portalampades (desconnecti I’endoll de la xarxa) i esperi que la
bombeta s’hagi refredat. Canvii les bombetes tal com es mostra al dibuix. No toqui els llums halogens amb les mans,
utilitzi un tros de roba o un mocador per subjectar-los i col-locar-los al seu lloc.

El fabricant no es responsabilitza de cap dany indirecte o accident causat per un Gs o instal-lacio inadequat.

Si té problemes amb la instal-lacio o el funcionament del producte, si us plau, posi’s en contacte amb un lampista
qualificat.

No netegi la lampada amb detergents ni materials corrosius i eviti el contacte de liquids amb les parts eléctriques.
Els nostres productes s’ajusten als estandards europeus pertinents (EN 60598)

El simbol de la recollida selectiva de residus vol dir que el producte s’ha de recollir per separat, per exemple no es pot
posar al mateix contenidor que els residus normals. El producte utilitzat pot contenir substancies perilloses, barreges
i components que poden contaminar el medi ambient i, per tant, posar en perill la salut i la vida humanes. No es pot
eliminar com qualsevol altre residu normal.
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- STRUZZJONIJIET DWAR L-UZU U T-THADDIM TA’ FITTING TAD-DAWL!

Ghas-sigurezza tieghek, immonta u haddem il-fitting tad-dawl skond l-istruzzjonijiet. Zomm dawn l-istruzzjonijiet.
Identifika d-disinni fuq il-prodott, fuq il-pjanca tad-dejta tal-prodott, u fl-istruzzjonijiet u aghti kas it-testi ta’ twissija.
Il-prodott huwa adattat ghall-uzu fuq gewwa biss.

Fitting tad-dawl li jingarr.

[l-fitting tad-dawl jista’ jigi kkonnettjat man-netwerk bi plagg catt FLEXO li jinsab fit-tarf tal-wajer tal-elettriku.

Y: Jekk il-kejbil flessibli ta” barra huwa bil-hsara, il-produttur biss jew electrician kwalifikat simili jista’ jibdlu.

Sorsi ta’ dawl ta’ prestazzjoni massima biss u tat-tip indikat fil-pjanca tad-dejta u madwar is-sokit jistghu jintuzaw
ghall-prodott.

Simbolu tal-igsar distanza (f’metri) mill-oggetti illuminati

-

Id-distanza bejn il-bozza u l-oggett mixghul ma ghandhiex tkun inqas mid-dejta indikata fil-vicinanza ta’ HOUSINGSD
Dan il-prodott fih sors tad-dawl tal-klassi tal-effi¢jenza energetika <G>

Fil-kaz ta’ bdil ta’ bozoz, I-ewwel holl il-fitting tal-lampa mit-tensjoni (igbed il-plagg tal-mains), u stenna sakemm
il-bozza tiksah. Ibdel il-bozza kif jidher fil-figura mehmuza. Tmissx b’idejk il-bozoz alogeni, uza bicca drapp ratba
jew tissue biex izzommhom u tpoggihom f”posthom.

[l-produttur ma jistax ikun responsabbli ghal hsarat in¢identali jew a¢¢identi minhabba konnessjoni jew uzu mhux
skond l-istandard.

Jekk ikollok xi problemi biex tibda thaddem jew matul it-thaddim, ikkuntattja electrician kwalifikat.

Tnaddafx il-fitting tad-dawl b’detergents jew materjali li joborxu u evita I-kuntatt tal-likwidi ma’ partijiet elettrici.
Il-prodotti taghna jikkonformaw mal-istandards Ewropej relattivi f’kull kaz (EN 60598)

Is-simbolu ghall-gbir separat tal-iskart ifisser li I-prodott irid jingabar separatament, jigifieri ma jistax jitqieghed fi-
istess kontenitur mal-iskart municipali. Il-prodott uzat jista’ jkun fih sustanzi, tahlitiet u komponenti perikoluzi li
jistghu jniggsu l-ambjent u konsegwentement jipperikolaw is-sahha u I-hajja tal-bniedem. Ma jistax jintrema bhala
skart municipali mhux maghzul.
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- UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM!

Radi va$e sigurnosti, namontirajte i rasvjetno tijelo stavite u rad na osnovu ovih uputstava. SaCuvajte ova uputstva.
Identifikujte Seme na proizvodu, na plo¢ici proizvoda s podacima i u uputstvima i imajte na umu tekstualna upozorenja.
Proizvod je prikladan jedino za kori$¢enje u zatvorenom prostoru.

Prenosivo rasvjetno tijelo.

Rasvijetno tijelo se moze prikljuciti na mrezu pomocu pljosnatog FLEXO utikaca koji se nalazi na kraju elektri¢ne
Zice.

Y: Ako je spoljni fleksibilni kabl ostecen, jedino proizvodac ili za to kvalifikovan elektri¢ar moze da ga zamijeni.

Za proizvod se moze koristiti samo izvor svjetlosti maksimalne snage i vrste koja je navedena na plocici s podacima
ili oko grla.

Oznaka najmanje udaljenosti (u metrima) od osvijetljenih objekata

0

Udaljenost izmedu sijalice i osvijetljenog objekta ne moze biti manja od vrijednosti naznacene u blizini kucista.
Ovaj proizvod sadrzi izvor svjetlosti Klase <G> energetske efikasnosti.

U slucaju zamjene sijalica prvo iskljucite grlo lampe sa napajanja (izvucite kabl iz uti¢nice) i sacekajte dok se sijalica
ne ohladi. Zamijenite sijalice kako je pokazano na prilozenoj slici. Nemojte golim rukama dodirivati halogene sijalice,
koristite meku krpu ili papirnu maramicu da ih drzite i stavite na svoje mjesto.

Proizvoda¢ nece biti odgovoran za slu¢ajna ostecenja ili nezgode koje nastaju uslijed nestandardnog prikljucivanja
i koris¢enja.

Ukoliko biste imali bilo kakvih problema kod uklju¢ivanja ili funkcionisanja proizvoda, kontaktirajte kvalifikovanog
elektricara.

Nemojte Cistiti rasvjetno tijelo sa deterdZentima ili abrazivnim materijalima, i izbjegavajte kontakt te¢nosti sa
elektri¢nim dijelovima.

Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Evropske unije (EN (60598)

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se stavljati u
isti kontejner sa komunalnim otpadom. Upotrebljeni proizvod moze da sadrzi opasne supstance, smese i komponente
koje mogu zagaditi Zivotnu sredinu i posledi¢no ugroziti zdravlje i zivot ljudi. Ne moZe se odlagati kao nesortirani
komunalni otpad.
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- INSTRUCOES DE UTILIZACAO E OPERAGAO PARA ACESSORIOS DE ILUMINACAO!

Para sua seguranga, monte e coloque os acessorios de iluminagdo a funcionar com base nas instrugdes. Conserve estas
instrugdes. Identifique os desenhos no produto, na placa de dados do produto e nas instrugdes e tenha em consideragao
os textos de aviso.

O produto ¢ adequado apenas para utilizagdo interior.

Acessorio de iluminagdo portatil.

O acessorio de iluminagdo pode ser ligado a rede pela ficha FLEXO plana que se encontra na extremidade do fio
elétrico.

Y: Se o cabo flexivel exterior estiver danificado, apenas o produtor ou um eletricista com qualificagdes similares o
poderd trocar.

Apenas podera ser utilizada para o produto uma fonte de luz de maximo desempenho e do tipo indicado na placa de
dados e junto da tomada.

Simbolo da distancia mais curta (em metros) a partir dos objetos iluminados

-

A distancia entre a lampada e o objeto iluminado ndo pode ser inferior aos dados indicados junto das caixas.

Este produto contém uma fonte de luz da classe de eficiéncia energética <G>

No caso de substitui¢do das lampadas, primeiro corte a ligagdo da tensdo ao acessorio do candeeiro (tire a ficha de
fornecimento) e espere até a lampada arrefecer. Substitua as lampadas como se mostra na figura em anexo. Nao toque
com as suas maos nas lampadas de halogénio, utilize um pano macio ou um tecido para as segurar e colocar no sitio.
O produtor ndo sera responsavel por danos incidentais ou acidentes resultantes de uma ligagdo e utilizagdo ndo
convencionais.

Se tiver problemas com a colocagido em funcionamento ou operagdo, contacte um eletricista qualificado.

Nao limpe o acessorio de luz com detergentes ou materiais abrasivos e evite o contacto de liquidos com pegas elétricas.
Os nossos produtos cumprem em casa caso as correspondentes normas europeias relevantes (EN 60598)

O simbolo para recolha separada de residuos significa que o produto deve ser recolhido separadamente, ou seja, ndo
pode ser colocado no mesmo recipiente com residuos urbanos. O produto utilizado pode conter substancias, misturas e
componentes perigosos que possam poluir o ambiente e, consequentemente, por em perigo a saude e a vida humanas.
Nao pode ser eliminado como residuos urbanos nao classificados.
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- INSTRUCCIONES DE USO Y MANTENIMIENTO PARA LUMINARIA.

Es importante seguir las instrucciones para el montaje y la puesta en marcha de la luminaria para su seguridad.
Conserve las instrucciones. Identifique las figuras indicadas sobre el producto, tabla de datos del producto y en las
instrucciones de uso y respete las inscripciones de advertencia.

El producto debe ser utilizado en el interior.

Luminaria movil.

La luminaria puede ser conectada a la red con el enchufe flexo que se halla al cabo del cable de alimentacion.

Y: Si el cable exterior flexible se deteriora, solo el fabricante o un especialista cualificado puede cambiarlo.

Para el producto se puede utilizar solo la fuente de luz de tipoy de potencia indicados sobre la tabla de datos y cerca
de los casquillos.

Indicacion de la distancia mas corta desde los objetos iluminados (en metros):

0

La distancia del objeto iluminado no puede ser menos que el valor indicado cerca de los casquillos.

Este producto contiene una fuente luminosa de la clase de eficiencia energética <G>

Para cambiar las bombillas, primero hay que cortar la tension de alimentacion de a luminaria (quitar el enchufe de
la red) y esperar que la bombilla se enftie. El cambio de las bombillas se debe realizar segun las instruccciones de la
figura. No toque de la mano las bombillas halogenas, utilice un trapo o un pafuelo de papel.

El fabricante no asume la responsabilidad de los dafos o accidentes provocados por la conexion o utilizacion
incompetentes.

En caso de problemas relacionados con la instalacion o el funcionamiento, contacte a un especialista.

Para la limpieza de la luminaria, no utilice productos quimicos o abrasivos y no derrame agua sobre los componentes
eléctricos.

Nuestros productos son siempre conformes a las normas europeas (EN 60598)

El simbolo de recogida selectiva de residuos significa que el producto debe recogerse por separado, o sea, que no
puede depositarse en el mismo contenedor que los residuos urbanos. El producto utilizado puede contener sustancias,
mezclas y componentes peligrosos que pueden contaminar el medio ambiente y, como consecuencia, poner en peligro
la salud y la vida de las personas. No puede eliminarse como residuo municipal sin clasificar.
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